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ÖNSÖZ 

 

 

Bu tez, Havranôa baĵlē ¢amdibi, B¿y¿kdere ve Temaĸalēk kºylerindeki 

Osmanlē Dºnemi'nden kalma mezar taĸlarē ¿zerine bir inceleme sunmaktadēr. Bu 

araĸtērma, T¿rkiye'nin zengin k¿lt¿rel mirasēna katkē saĵlamayē hedeflemektedir ve 

Havran ilçesinin tarihi ve kültürel önemini vurgulamaktadēr. 

Tez ­alēĸmasēnē yaparken, baĸta danēĸmanēm Prof. Dr. Sebahattin ķimĸir 

olmak ¿zere, deĵerli ºĵretim ¿yelerimizin rehberliĵi, destekleri ve yºnlendirmeleri 

b¿y¿k ºnem taĸēmēĸtēr. Kendilerine bu s¿re­te saĵladēklarē bilgi birikimi ve motive 

edici yaklaĸēmlarē i­in i­tenlikle teĸekk¿r ederim. 

Havranôa baĵlē ¢amdibi, B¿y¿kdere ve Temaĸalēk kºylerindeki mezar taĸlarē, 

Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun izlerini taĸēyan nadir tarihi belgelerdir. Bu taĸlar, 

bºlgenin ge­miĸine ēĸēk tutmak, k¿lt¿rel zenginlikleri anlamak ve gelecek nesillere 

aktarmak a­ēsēndan deĵerli gºr¿lmektedir. 

Araĸtērma s¿recinde, Havranô ēn bu ¿­ kºy¿nde bulunan mezar taĸlarē sahada 

incelenmiĸ, belgelenmiĸ ve analiz edilmiĸtir. Bu ­alēĸmanēn sonu­larē, Havranôa baĵlē 

Çamdibi, Büyükdere ve Temaĸalēk kºylerinin ge­miĸi hakkēnda daha fazla bilgi 

saĵlayacak ve bu ºnemli tarihi eserleri koruma ve deĵerlendirme ­abalarēna katkēda 

bulunacaktēr. 

Son olarak, bu tez ­alēĸmasē boyunca beni cesaretlendiren aileme ve 

dostlarēma teĸekk¿r etmek isterim. Umarēm bu tez ­alēĸmasē, Havranôa baĵlē 

¢amdibi, B¿y¿kdere ve Temaĸalēk köylerindeki Osmanlē Dºnemi'nden kalma mezar 

taĸlarēna dair daha fazla bilgi sunar ve bu ºnemli mirasē gelecek kuĸaklara 

aktarmamēza yardēmcē olur. Bu ­alēĸmanēn Havran il­esinin tarihine katkē 

saĵlamasēnē dilerim. 

 

 

 

 

BALIKESĶR, 2024                                      ARDA BALĶBEY
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HAVRANôA BAĴLI (¢AMDĶBĶ, B¦Y¦KDERE VE TEMAķALIK) 

K¥YLERĶ MEZAR TAķLARI 

 

 

BALĶBEY, Arda 

Yüksek Lisans, Tarih  Anabilim Dalē 

Tez Danēĸmanē: Prof. Dr. Sebahattin ķĶMķĶR 

2024, 121 Sayfa 

 

 

Ķlk insandan itibaren yaĸam sonrasē hayata olan inan­, doĵudan batēya b¿t¿n 

toplumlarē etkilemiĸtir. Hayatēn varlēĵē ile birlikte ge­en s¿relerin zamanla insanlarē 

yēpratarak ºl¿me yakēnlaĸtērmasē, ºlenin bedeninin saklanmasē gerekliliĵini 

doĵurmuĸtur. Anadolu ve T¿rklerin tarih boyunca etkileĸimde bulunduklarē 

coĵrafyalarda bulunan mezar anētlarē, a­ēk hava m¿zelerini andēran zengin bir 

k¿lt¿rel miras sunmaktadēr. Havran il­esinde bulunan Çamdibi Köyü, Büyükdere 

Köyü ve Temaĸalēk Kºy¿ araĸtērma alanē olarak belirlenmiĸtir. Havran, T¿rkiye'nin 

batēsēnda yer alan Balēkesir iline baĵlē bir il­edir ve tarihi boyunca ­eĸitli 

medeniyetlere ev sahipliĵi yapmēĸtēr. Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun son dºnemi, 

bºlgeye damgasēnē vurmuĸ ve bu dºneme ait mezar taĸlarē, yerel tarihi ve kültürel 

baĵlamē anlamak i­in deĵerli birer kaynaktēr. Havran kºylerindeki mezar taĸlarē, 

Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun izlerini taĸēyan nadir tarihi belgelerdir. Bu taĸlar, 

bºlgenin ge­miĸine ēĸēk tutmak, k¿lt¿rel zenginlikleri anlamak ve gelecek nesillere 

aktarmak a­ēsēndan b¿y¿k bir ºneme sahiptir. Tezimizin amacē, bu taĸlarēn 

¿zerindeki yazēlarē, s¿slemeleri ve mezar sahiplerinin kimliklerini anlamak, Havran 

kºylerinin tarihini daha derinlemesine keĸfetmektir. Niteliksel araĸtērma yºnteminin 

kullanēldēĵē araĸtērmada, saha ­alēĸmasē ya da doĵal ­alēĸma olarak adlandērēlan 

yºntemle mezar taĸlarē yerinde incelenmiĸtir. Araĸtērma sahasē i­inde yer alan 

mezarlēklardaki 64 mezar taĸē fotoĵraflanarak katalog tasnifi yapēlmēĸtēr. Mezar 

taĸlarē, bulunduĵu yer, ait olduĵu kiĸi, tarih, teknik, malzeme, kitabesi, yazē t¿r¿, 

genel bilgisi a­ēsēndan transkripsiyon ­alēĸmasēna tabi tutulmuĸtur. Ķncelenen mezar 

taĸlarēndan 35ôi (Katalog No: 1-35) ¢amdibi Mahalle Mezarlēĵēônda, 10ôu (Katalog 

No: 36-45) Temaĸalēk Mahalle Mezarlēĵēônda, 19ôu (Katalog No: 45-64) da 

B¿y¿kdere Mahalle Mezarlēĵēôndadēr. Ķncelenen 64 mezar taĸēndan 5 tanesinin 18. 
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y¿zyēla, 29 tanesinin 19. y¿zyēla ve 29 tanesinin 20. y¿zyēla ait olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Sadece bir taĸēn tarihi belirlenememiĸtir. Ķncelenen mezar taĸlarēndan 30 taĸēn erkek, 

34 taĸēn da kadēn mezar taĸē olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Taĸlarēn yapēmēnda kullanēlan 

malzeme hepsinde mermerdir. Taĸlarēn t¿m¿nde oyma- kabartma tekniĵi kullanēldēĵē 

araĸtērmada edilen sonu­lar arasēndadēr. Havranôa baĵlē ¢amdibi, B¿y¿kdere ve 

Temaĸalēk kºylerinde Osmanlē Dºnemi'nden kalma mezar taĸlarē ¿zerine yapēlan bu 

araĸtērmanēn, T¿rkiye'nin zengin k¿lt¿rel mirasēna katkē saĵlayacaĵē ve Havran 

il­esinin tarihi ve k¿lt¿rel ºnemini vurgulayacaĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. 

 

 

Anahtar Kelimeler: Mezar, Mezar Taĸē, Mezar Kültürü, Havran, Osmanlē 

Dönemi. 
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GRAVESTONES OF THE VILLAGES OF HAVRAN  (¢AMDĶBĶ, 

B¦Y¦KDERE AND TEMAķALIK) 

 

 

BALĶBEY, Arda 

Master Thesis, Department of History 

Advisor: Prof. Dr. Sebahattin ķĶMķĶR 

2024, 121 Pages 

 

 

Belief in life after life since the first human being has affected all societies 

from east to west. The fact that the time spent with the existence of life wears people 

out over time and brings them closer to death has created the necessity of hiding the 

body of the deceased. Grave monuments found in geographies where Anatolia and 

Turks have interacted throughout history offer a rich cultural heritage reminiscent of 

open-air museums. Çamdibi Village, Büyükdere Village and Temaĸalēk Village 

located in Havran district were determined as the research area. Havran is a district 

of Balēkesir province in western Turkey and has hosted various civilizations 

throughout its history. The last period of the Ottoman Empire left its mark on the 

region, and tombstones from this period are a valuable resource for understanding the 

local history and cultural context. The gravestones in Havran villages are rare 

historical documents bearing the traces of the Ottoman Empire. These stones are of 

great importance in shedding light on the history of the region, understanding the 

cultural riches and passing them on to future generations. The aim of our thesis is to 

understand the inscriptions, decorations and identities of the grave owners on these 

stones and to explore the history of Havran villages in more depth. In the research 

where the qualitative research method was used, the gravestones were examined on-

site with the method called field study or natural study. 64 gravestones in the 

cemeteries within the research area were photographed and catalogued. The 

gravestones were subjected to transcription studies in terms of their location, person 

they belong to, date, technique, material, inscription, type of writing and general 

information. Of the gravestones examined, 35 (Catalog No: 1-35) are in Çamdibi 

Neighborhood Cemetery, 10 (Catalog No: 36-45) are in Temaĸalēk Neighborhood 

Cemetery, and 19 (Catalog No: 45-64) are in Büyükdere. It is in the Neighborhood 
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Cemetery. Of the 64 tombstones examined, 5 were found to belong to the 18th 

century, 29 to the 19th century and 29 to the 20th century. The date of only one stone 

could not be determined. Among the tombstones examined, 30 were male 

tombstones and 34 were female tombstones. The material used in the construction of 

the stones is marble in all of them. It is among the results of the research that the 

carving-relief technique was used on all of the stones. It is thought that this research 

conducted on gravestones from the Ottoman Period in Çamdibi, Büyükdere and 

Temaĸalēk villages of Havran will contribute to Turkey's rich cultural heritage and 

emphasize the historical and cultural importance of Havran district. 

 

 

Keywords: Grave, Gravestone, Grave Culture, Havran, Ottoman Period. 
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Bu tez, eĵitim yaĸamēmdaki t¿m ºĵretmenlerime ve hocalarēma, 

  

Akademik yolculuĵumda rehberliĵini, bilgisini ve sabrēnē hi­bir zaman esirgemeyen 

danēĸman hocama, 

  

Ayrēca, bu yolculuk sērasēnda maddi ve manevi desteĵini hi­bir zaman esirgemeyen 

aileme, eĸime ve sabērlē kēzēma adanmēĸtēr. 

 

Onlarēn varlēĵē, bu ­alēĸmanēn her sayfasēnda hissedilmelidir.  
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1.GĶRĶķ 

 

 

Bu bºl¿m, araĸtērmanēn ana problemi, problem c¿mlesi, yan problemleri, 

ama­larē, ºnemi, varsayēmlarē, sēnērlamalarē ve kullanēlan terimleri i­ermektedir. 

 

1.1. Araĸtērmanēn Problemi 

Ķlk insanēn yery¿z¿ndeki varlēĵēnēn Paleolitik Dºnem'e dayandēĵē kabul 

edilirken, bu dönemin son evresi olan Üst Paleolitik (50.000-10.000) Dönem, gerçek 

anlamda ilk insanēn ortaya ­ēkēĸēnēn bilimsel bir referansē olarak kabul edilmektedir 

(ķimĸek, 2017). Ķlk insanēn varlēĵē, yaĸadēĵē dºneme, coĵrafyaya ve diĵer 

toplumlarla olan sosyal iliĸkilere baĵlē olarak ĸekillenmiĸtir. Bu s¿re­te maĵara 

duvarlarēnda resimlerin yapēldēĵē, mezarlarēn hediyelerle donatēldēĵē ºl¿ gºmme 

gelenekleri sayesinde, k¿lt¿rel a­ēdan bºlgesel farklēlēklarēn oluĸtuĵu a­ēk­a 

gºr¿lmektedir (Smith, 2019). Ķlk insanēn bu ºnemli evrim s¿reci, insanlēĵēn tarihinde 

vurgulanmasē gereken bir dºnem olarak kayda deĵerdir. 

Ķlk insandan itibaren yaĸam sonrasē hayata olan inan­, doĵudan batēya b¿t¿n 

toplumlarē etkilemiĸtir. Hayatēn varlēĵē ile birlikte ge­en s¿relerin zamanla insanlarē 

yēpratarak ºl¿me yakēnlaĸtērmasē, ºlenin bedeninin saklanmasē gerekliliĵini 

doĵurmuĸtur. Bu durum, deĵiĸik mimari ve rit¿ellerin oluĸmasēna da katkē 

sunmuĸtur. ¥len insanlara yapēlan rit¿ellerin uygulanmasēnēn en ºnemli 

nedenlerinden biri ahiret inancēnēn varlēĵēdēr. Bu inan­ sistemi ile insanlar ºteki 

d¿nyada sevdiklerinin rahat yaĸamasēnē istemiĸler ve hemen her toplumda bir mezar 

geleneĵi oluĸmuĸtur. Bunlara ilaveten mezarlar için seçilen ölü hediyelerinin 

­eĸitliliĵi, o toplumun sosyolojik, ekonomik ve k¿lt¿rel kodlarē hakkēnda bize ipucu 

vermektedir (Arēhan, 2007; Uhri, 2006). 

Tarihin baĸlangēcēndan bu yana, insanlēk farklē dini inan­lar ve k¿lt¿rel 

yapēlar geliĸtirmiĸ olsa da, ºl¿m¿n ka­ēnēlmazlēĵē her k¿lt¿rde ve inan­ta ortak bir 

tema olmuĸtur. Kutsal kitaplarda ºl¿m¿n ka­ēnēlmazlēĵēna dair belirgin vurgular 

bulunur. Ķnsanlēk tarihinin ilk ­ifti olarak bilinen Adem ile Havva'nēn, yasaklanmēĸ 

bir meyveyi tüketmeleri, ºl¿ml¿l¿k kavramēnēn ortaya ­ēkēĸē olarak gºr¿l¿r. Bu olay, 

genellikle insanlēĵēn masumiyetini kaybetmesi ve d¿nyevi yaĸamēn zorluklarēna 



2 

 

maruz kalmasē olarak yorumlanēr. Adem ve Havva'nēn bu eylemi, bir­ok k¿lt¿r ve 

inanç sisteminde önemli bir dönüm noktasē olarak kabul edilir ve insan doĵasēnēn 

anlaĸēlmasēnda ºnemli bir rol oynar. Bu hikaye, insanlēĵēn kºkenleri ve varoluĸsal 

sorunlarē hakkēnda derin d¿ĸ¿ncelere yol a­ar. Bu, Tevrat'ta "Ruhum insan içinde 

sonsuza dek kalmayacak; çünkü o ölümlüdür, günleri y¿z yirmi yēl olacak" (¢ēkēĸ 

6/3) ĸeklinde ifade edilir. Bu, insan ºmr¿n¿n sēnērlē olduĵunu ve herkesin ºl¿m¿ 

tadacaĵēnē anlatēr. Kuran-ē Kerim'de ise Ankebut Suresi'nde "Her canlē ºl¿m¿ 

tadacaktēr. Sonra dºnd¿r¿l¿p Bize getirileceksiniz" ayetiyle, her insanēn ºl¿m¿ 

deneyimleyeceĵi ve sonrasēnda yaratēcēya dºneceĵi belirtilir. 

Anadolu ve T¿rklerin tarih boyunca etkileĸimde bulunduklarē coĵrafyalarda 

bulunan mezar anētlarē, a­ēk hava m¿zelerini andēran zengin bir k¿lt¿rel miras 

sunmaktadēr. Bu anētlarda yer alan semboller, ­alēĸmamēzēn temelini oluĸturan 

ºnemli ºĵelerdir. ķahidelerdeki bu semboller, sadece estetik ama­larla sēnērlē 

kalmayēp, derin ve zengin anlamlar i­erirler. Her bir simge, bir mesaj taĸēr ve bu 

mesajlar, toplumlarēn nesneleri ve inan­larē arasēndaki baĵlarē ortaya koyar (Keser, 

2009). Bu baĵlantēlar, o k¿lt¿r¿n yaĸam bi­imini ve inan­larēnē ºzetleyen, hafēzasēnē 

yansētan unsurlardēr (Draaisma, 2021). Bu ortak ikonografiyi anlamak i­in, bu 

simgeleri kullanan toplumlarēn mitolojilerini, g¿nl¿k yaĸam rit¿ellerini ve 

hikayelerini incelemek gerekir. 

 

1.2.¢alēĸmanēn Amacē  

Tarihsel ve k¿lt¿rel mirasēmēzēn ºnemli bir par­asēnē oluĸturan mezar taĸlarē, 

ge­miĸ dºnemlerin izlerini s¿rmekte ve bir toplumun tarihini anlamada ºnemli bir 

kaynak teĸkil etmektedir. Osmanlē Ķmparatorluĵu dºneminde Anadolu'nun bir­ok 

köyünde ve kasabasēnda bulunan mezar taĸlarē, o dºnemin k¿lt¿rel, dini ve sanatsal 

deĵerlerini yansētēr. Bu taĸlar, sadece mezarlarēn iĸaretlenmesi ve hatērlanmasē 

amacēyla kullanēlmakla kalmaz, aynē zamanda taĸ oymacēlēĵē sanatēnēn g¿zel 

örneklerini sunar. 

Bu araĸtērma, Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun son dºnemlerine tarihlenen ve 

Havran bºlgesindeki kºylerde bulunan mezar taĸlarēnēn tarihini, tasarēmēnē, sanatsal 

özelliklerini ve kültürel önemini incelemeyi amaçlar. Havran ilçesinde bulunan 

Temaĸalēk Kºy¿, ¢amdibi Kºy¿ ve B¿y¿kdere Kºy¿ araĸtērma alanē olarak 
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belirlenmiĸtir. Balēkesir'e baĵlē ve T¿rkiye'nin batē kēsmēnda konumlanan Havran 

il­esi, ge­miĸten g¿n¿m¿ze bir­ok farklē uygarlēĵa ev sahipliĵi yapmēĸ bir yerleĸim 

yeridir. ¥zellikle Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun son zamanlarē, Havran'ēn tarihinde 

ºnemli bir rol oynamēĸtēr. Bu dºnemden kalma mezar taĸlarē, il­enin zengin tarihini 

ve k¿lt¿rel mirasēnē daha iyi anlamak i­in ºnemli bilgiler sunar. Havran, tarihi 

dokusunu ve mirasēnē koruyarak, ge­miĸin izlerini g¿n¿m¿ze taĸēmaktadēr (Güler, 

Pamukçu ve Çeliker, 2020). 

Araĸtērmamēzēn amacē, Havranô a baĵlē ¢amdibi, B¿y¿kdere ve Temaĸalēk  

kºylerinde bulunan Osmanlē dºnemine ait mezar taĸlarēnē detaylē bir ĸekilde 

inceleyerek, bu taĸlarēn tarihsel ºnemini vurgulamak ve bºlgedeki k¿lt¿rel mirasē 

daha iyi anlamaktēr. Mezar taĸlarēnēn tasarēm ºzellikleri, yazētlarē, semboller ve diĵer 

sanatsal unsurlar ¿zerinden ge­miĸ dºnemin sosyal, dini ve sanatsal yapēsēna dair 

ipu­larē sunmayē hedeflemektedir. 

 

1.3. Araĸtērmanēn Önemi 

Araĸtērmanēn yºntemi, Havranôa baĵlē ¢amdibi, B¿y¿kdere ve Temaĸalēk  

köylerinde bulunan mezar taĸlarēnē saha ­alēĸmasēyla belgelemeyi i­erir. Ayrēca, bu 

mezar taĸlarēnēn tarihsel ve k¿lt¿rel baĵlamēnē anlamak amacēyla literat¿r taramasē ve 

uzman gºr¿ĸleri de dikkate alēnacaktēr. Sonu­ olarak, bu araĸtērma, Havran 

bºlgesinin Osmanlē Dönemiône ait mezar taĸlarēnē daha iyi anlamamēza ve bu taĸlarēn 

taĸēdēĵē tarihsel, k¿lt¿rel ve sanatsal deĵeri vurgulamamēza yardēmcē olacak ºnemli 

bir ­alēĸma olarak ºn plana ­ēkmaktadēr. 

Havran kºylerindeki mezar taĸlarēna odaklanan bir araĸtērmanēn eksikliĵi, bu 

alandaki bilgi boĸluĵunu ve potansiyel araĸtērma fērsatlarēnē belirgin bir ĸekilde 

gºstermektedir. Mezar taĸlarē, tarihsel ve k¿lt¿rel mirasēmēzēn ºnemli bir par­asēnē 

oluĸtururken, Havran bºlgesinin sahip olduĵu bu zengin mirasa odaklanmak, 

bºlgenin tarihini ve k¿lt¿rel kimliĵini daha iyi anlamamēza katkē saĵlayacaktēr. 

Bu t¿r araĸtērmalarēn eksikliĵi, Havran kºylerinin ge­miĸine ēĸēk tutacak 

potansiyel kaynaklarēn hala keĸfedilmemiĸ olduĵunu iĸaret eder. Mezar taĸlarē, 

ge­miĸ dºnemlerin yaĸam tarzēnē, dini inan­larēnē, sanatsal tercihlerini ve hatta 

toplumsal yapēlarēnē yansētan ºnemli arkeolojik ve k¿lt¿rel belgelerdir. Dolayēsēyla 

bu taĸlarēn detaylē bir ĸekilde incelenmesi, bºlgenin tarihsel ve k¿lt¿rel kimliĵinin 
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daha iyi anlaĸēlmasēna katkē saĵlayacaktēr. 

Ayrēca, bu araĸtērma, yerel halk i­in de ºnemli olabilir. Havranôēn bu ¿­ 

köyündeki mezar taĸlarēnēn tarihleri, yerel halkēn kºkenlerine, atalarēna ve kºylerinin 

tarihine dair daha fazla bilgi edinmelerine yardēmcē olabilir. Bu bilgiler, yerel 

kimliĵin g¿­lenmesine ve k¿lt¿rel mirasēn korunmasēna katkē saĵlayabilir. 

Sonuç olarak, Havranôa baĵlē ¢amdibi, B¿y¿kdere ve Temaĸalēk köylerindeki 

mezar taĸlarēnē incelemeye yºnelik bu t¿r bir araĸtērma, sadece bilimsel bir katkē 

saĵlamakla kalmayacak, aynē zamanda bºlgenin tarihini, k¿lt¿rel kimliĵini ve yerel 

toplumun baĵēnē g¿­lendirecektir. Bu t¿r bir araĸtērmanēn yapēlmasē, bu eĸsiz k¿lt¿rel 

mirasē gelecek nesillere aktarmanēn ve korumanēn ºnemini vurgular. 

 

1.4. Araĸtērmanēn Varsayēmlarē 

Bu araĸtērmada, Havran il­esine baĵlē Çamdibi köyü, Büyükdere köyü ve 

Temaĸalēk kºy¿nde araĸtērma i­in kaynaklēk edecek yeteri sayēda Osmanlē dºnemine 

ait mezar taĸlarēnēn bulunduĵu, 

Tezin hazērlanēĸē sērasēnda, literat¿rden alēnan bilgilerin ger­ek ve doĵru 

olduĵu kabul edilmiĸtir. 

 

1.5.Araĸtērma Sēnērlēlēklarē 

Bu araĸtērmanēn konusu Havran il­esine baĵlē ¢amdibi kºy¿, B¿y¿kdere 

kºy¿ ve Temaĸalēk kºy¿nde bulunan Osmanlē Dönemiône ait mezar taĸlarēdēr. Bu 

kºylerdeki mezar taĸlarē, araĸtērmanēn odak noktasēnē oluĸturan ve incelenmeye deĵer 

tarihsel ve k¿lt¿rel miras unsurlarēnē temsil eder. Araĸtērma alanē olan bu kºylerdeki 

mezar taĸlarē, Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun son dºnemlerine tarihlenir ve bu dönemin 

sosyal, dini ve sanatsal yapēsēnē yansētan ºnemli belgelerdir. Bu mezar taĸlarēnēn 

¿zerindeki yazētlar, semboller ve sanatsal motifler, dºnemin insanlarēnēn yaĸam 

tarzēnē, dini inan­larēnē ve sanatsal tercihlerini yansētan ºnemli veriler sunmaktadēr. 

Bu baĵlamda araĸtērma bu ¿­ kºy mezarlēĵēnda bulunan Osmanlē Dönemiônden 

kalma mezar taĸlarē, yazēlarē okunabilecek d¿zeyde olan, b¿t¿nl¿ĵ¿ ve ĸekli 

bozulmamēĸ mezar taĸlarē ile sēnērlēdēr. 
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1.6. Tanēmlar  

 

Ayan: Osmanlē Ķmparatorluĵu'nda, ºzellikle 18. ve 19. y¿zyēllarda, yerel 

yºnetimde ºnemli bir rol oynayan, zengin ve n¿fuzlu kiĸiler i­in kullanēlan terimdir. 

Bu kiĸiler genellikle yerel halk arasēndan se­ilir ve bºlgesel idarede ºnemli bir etkiye 

sahip olurlardē. 

Baĸlēk: Mezar taĸē baĸlēklarē, mezar taĸlarēnēn en ¿st kēsmēnda bulunan ve 

genellikle ºlen kiĸinin sosyal stat¿s¿, mesleĵi veya kiĸisel ºzellikleri hakkēnda bilgi 

veren ºzel tasarēmlē bºl¿mlerdir. Bu baĸlēklar, ºzellikle tarihi mezar taĸlarēnda, ºlen 

kiĸinin yaĸamē ve kimliĵi hakkēnda ºnemli ipu­larē sunar. Osmanlē dºneminin mezar 

taĸlarē, ziyaret­ilere a­ēk bir mesaj veren, kimliĵini belirgin bir ĸekilde ortaya koyan 

baĸlēk bºl¿mleriyle dikkat ­eker. 

Dombay: Manda. Mandalar, sütleri, etleri ve güçlü beden yapēlarē sayesinde 

tarēm ve ulaĸēm iĸlerinde kullanēlēr. Mandalarēn s¿t¿, inek s¿t¿ne gºre daha fazla yaĵ 

ve katē madde i­erir, bu da onu peynir yapēmēnda pop¿ler kēlar. 

Emir:  Askeri veya politik bir lideri tanēmlamak i­in kullanēlēr. Tarihsel Ķslam 

dünyasēnda, emir, bir ordu biriminin komutanē veya belirli bir bºlgenin yºneticisi 

anlamēna gelmekle birlikte Arap­a'da "emir" kelimesi, aynē zamanda soyluluk veya 

asalet ifade eden bir unvan olarak da kullanēlabilir. Bu baĵlamda, y¿ksek sosyal 

statüye sahip kiĸilere atēfta bulunmak i­in kullanēlēr. 

Kadē: Ķslam hukuk sistemi i­erisinde yer alan ve genellikle ĸeriat hukukuna 

dayanan kararlar veren bir yargē­tēr. Kadēlar, Ķslami dºnemlerde ve ºzellikle Osmanlē 

Ķmparatorluĵu gibi Ķslam devletlerinde ºnemli bir rol oynamēĸlardēr. Kadēnēn 

gºrevleri ve yetkileri, dºneme ve bºlgeye gºre deĵiĸiklik gºstermekle birlikte, temel 

olarak yargē gºrevi, hukuki iĸlemler, toplumsal ve idari iĸlevler, dini rehberliktir. 

Kaide: Mezar yapēsēnda kaide, mezarēn gºvdesi ile oturtmalēk bºl¿m¿ 

arasēnda yer alan ve genellikle y¿ksekliĵi olan bir bºl¿md¿r. Bu kēsēm, mezarēn ¿st 

gºvdesinin aĵērlēĵēnē taĸēyarak, yapēsal b¿t¿nl¿ĵ¿ ve dengesini saĵlar. 

Kerime: "Kēz evlat", bir ailenin veya ebeveynlerin kēz ­ocuĵunu ifade eden 

bir terimdir. Bu terim, genellikle aile i­indeki bireyler arasēndaki iliĸkileri, aidiyeti ve 

ebeveynlerin kēz ­ocuklarēna olan baĵlēlēklarēnē vurgulamak i­in kullanēlēr. 
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Kitabe: Kitabe, genellikle bir yapē, anēt, mezar taĸē veya benzeri nesneler 

¿zerine yazēlan yazētē ifade eder. Kitabeler tarihi, dini, sanatsal veya anētsal ºneme 

sahip olabilirler ve genellikle o nesnenin veya yapēnēn tarihini, amacēnē, yaptēran kiĸi 

veya kiĸileri ve diĵer ºnemli bilgileri i­erirler. 

Mahdum: "Erkek evlat" veya "oĵul", bir ailenin erkek ­ocuĵunu ifade eden 

bir terimdir. Bu terim, genellikle aile i­indeki bireyler arasēndaki iliĸkileri, aidiyeti ve 

ebeveynlerin erkek ­ocuklarēna olan baĵlēlēklarēnē vurgulamak i­in kullanēlēr. 

Mezar: Mezar, ­eĸitli k¿lt¿rler ve dillerde kabir, sin, makber, kor, kºr, gºm¿t 

gibi farklē isimlerle anēlan, ºlen bir kiĸinin defnedildiĵi yer olarak tanēmlanēr. 

Mezar Taĸē: Mezar taĸlarē, ºlen kiĸilerin son dinlenme yerlerini iĸaretlemek 

amacēyla ­ok eski zamanlardan beri kullanēlan niĸanlar olarak tanēmlanabilir. Bu 

taĸlar, mezarēn baĸēna konumlandērēlarak, mevtanēn (vefat eden kiĸinin) yeni yatēĸ 

yerini belirtir ve bºylece "mezar taĸē" olarak adlandērēlēr. 

Molla:  Ķslami ilimlerde eĵitim almēĸ ve bu konularda bilgi sahibi olan kiĸilere 

verilen bir unvandēr. Bu kiĸiler, genellikle Kur'an, hadis, fēkēh gibi dini konularda 

derinlemesine bilgiye sahip olurlar ve bu bilgileri ºĵretme veya yorumlama gºrevini 

üstlenirler. 

Motif: Sanat, edebiyat ve m¿zik gibi alanlarda kullanēlan bir terimdir. Motif, 

bir eserin bir par­asēna ­eĸitli yºnlerden birlik saĵlayan belirleyici k¿­¿k birimdir. 

Motif, bir fikir, bir yer, bir obje, bir renk, bir ses, bir sembol olabilir. Motifler, bir 

eserin anlamēnē, temasēnē, mesajēnē ve tarzēnē belirler. Motifler, bir eseri diĵerlerinden 

ayēran ºzg¿n ve yaratēcē unsurlardēr. 

Sülüs: Arap alfabesi kullanēlarak oluĸturulan ºzel ve dekoratif bir yazē stilidir 

veya Hicr´ dºrd¿nc¿ y¿zyēlēn sonlarēnda geliĸtirilen, nesihe yazē tipine benzer, daha 

kalēn hatlara sahip bir yazē ­eĸidi olarak tanēmlanmaktadēr. 

Süsleme: Bir s¿sleme desenini meydana getiren ve tek baĸlarēna bir b¿t¿nl¿k 

oluĸturan, yan yana yerleĸtirildiklerinde bezemeye dºn¿ĸen her bir eleman. 

ķahide: ķahideler, mezarlarēn baĸ ve ayak u­larēna dikilen taĸlardēr ve 

genellikle Ķslami mezarlēk geleneklerinde gºr¿l¿r. Bu taĸlar, mezarēn yerini ve 

sēnērlarēnē belirlemek i­in kullanēlēr. 

Talik : Sºzc¿k anlamē olarak "asēlē durmak veya askēda kalmak" olan ta'l´k, 
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Ķran'da tevkǭ' ve rikǕ' yazē stillerinden t¿retilmiĸ bir yazē t¿r¿d¿r. Ķsl©m devlet 

yapēlanmasēnēn erken dºnemlerinde, divanlarda kullanēlan bu yazē t¿r¿nde, 2-3 mm 

kalēnlēĵēnda kalem ucu kullanēlarak kēsa metinler, 1 mm kalēnlēĵēnda kalem ucuyla 

ise daha uzun metinler kaleme alēnērdē. 

Transkripsiyon : Transkripsiyon, genellikle dilbilimsel bir süreç olarak, 

sºzl¿ veya yazēlē bir metnin bir dildeki ses ya da yazē sisteminden baĸka bir dildeki 

ses ya da yazē sistemine aktarēlmasē iĸlemidir. Arap­a bir metnin Latin alfabesi 

kullanēlarak yazēlmasē veya bir ses kaydēnēn metin haline getirilmesi transkripsiyon 

ºrnekleri arasēnda sayēlabilir. 

Zevce: "Zevce" terimi, bir erkeĵin evlilik yoluyla resmi olarak baĵlandēĵē 

kadēnē ifade eder. Bu kelime, genellikle nik©hlē eĸi belirtmek i­in kullanēlēr ve bu 

baĵlamda, evli bir ­iftin kadēn tarafēnē tanēmlar. 
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2. ĶLGĶLĶ ALANYAZIN 

 

 

Bu y¿ksek lisans tezi, Balēkesir ili i­erisinde yer alan Havran ilçesinin belirli 

köylerinde ¢amdibi (Kºy¿) Mahallesi, Temaĸalēk (Kºy¿) Mahallesi, Büyükdere 

(Köyü) Mahallesi bulunan mezar taĸlarēna odaklanmaktadēr. Tez, bu bºlgenin tarihini 

ve k¿lt¿rel mirasēnē daha derinlemesine anlamak amacēyla ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu 

bºl¿mde, ­alēĸmanēn temel baĵlamēnē oluĸturan Balēkesir ili, Havran il­esi ve söz 

konusu kºylerin tarih ve coĵrafyasēna odaklanēlacaktēr. Ayrēca, bu bºlgelerin tarihi 

ve k¿lt¿rel ºnemine vurgu yapēlacaktēr. 

 

2.1.Kuramsal Çerçeve 

 

2.1.1.Balēkesir Ķli 

Cumhuriyet Dºnemi'nin en ­ok geliĸme gºsteren ĸehirlerinden biri olan 

Balēkesir, ne yazēk ki kale duvarē veya herhangi bir tarihi anēta sahip deĵildir. 

Balēkesir ­evresinde tarih kayētlarēnda ilk kez bahsedilen eski yerleĸim yeri 

Achiraus'tur. Bu eski ĸehrin, modern Balēkesir'e yaklaĸēk 26 km doĵuda, Kepsut 

bºlgesi civarēnda olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. Stratejik a­ēdan ºnemli olan bu bºlge, 

Roma Ķmparatoru Hadrianus tarafēndan geniĸ arazileri ve av alanlarē ile tanēnan 

'Hadrianuthera' adēnda bir kale ĸehri olarak adlandērēlmēĸtēr. Beykºy¿'ndeki 

kalēntēlarēn bu kaleye ait olduĵu sanēlmaktadēr. Ramsey ve Klepert'in eski dönem 

yerleĸimleri ve yollarēnē gºsteren haritalarēnda Balēkesir'in yer aldēĵē bºlgede 

Hadrianatherae ve Achycoaus isimlerine rastlanmēĸ olmakla birlikte, 

'Hadrianothera'nēn Pergamos ve Miletopolis yolu ¿zerinde yer aldēĵē ve bu yolun 

Balēkesir'den ge­tiĵi gºr¿lmektedir. Ancak bu yerleĸimin Balēkesir ile doĵrudan bir 

iliĸkisi olmadēĵē anlaĸēlmaktadēr. Hadrianothera'nēn Beykºy civarēnda, Kepsut'tan 26 

km uzaklēkta olduĵu ve bu kalenin yēkēlmasē sonucu g¿n¿m¿zdeki Balēkesir'in 

yeniden inĸa edilmiĸ olabileceĵi d¿ĸ¿n¿lmektedir (ķimĸir, 2013). 

Tarihsel s¿re­te, Balēkesir bºlgesi, Kalkolitik ¢aĵ'ēn sonlarēna doĵru 

Balkanlar'dan gelen gº­men gruplar i­in ºnemli bir yerleĸim alanē olmuĸtur. Bunun 

ardēndan, Tun­ ¢aĵē dºneminde bºlge, Troia medeniyetinin etkisini hissetmiĸtir. Bu 
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zaman dilimine ait dikkat ­ekici buluntular, Balēkesir ve ­evresindeki Yortan, 

Babaeski ve Ovabayēndēr mezarlēklarēnda keĸfedilmiĸtir (Sºzl¿, 2014). Hititlerin 

h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ zamanlarda, bºlge Assua olarak bilinirdi. M.¥. 1200 civarēnda, 

Troia'nēn yēkēlēĸēnē takip eden deniz kavimleri gº­¿, bºlgeye Thraklarēn yerleĸimine 

zemin hazērlamēĸtēr. Demir ¢aĵē'nēn ortalarēnda, bºlge Lidya egemenliĵi altēna 

girmiĸ, aynē zamanda sahil ĸeritleri Grek kolonileri tarafēndan iĸgal edilmiĸtir 

(Williams, 1993). M.¥. IV. y¿zyēlda, Perslerin istilasēna uĵrayan bºlge, Misyalēlarēn 

aĵēr vergilere karĸē direniĸleriyle tanēnmēĸtēr. Daha sonra Pergamon (Bergama) 

satraplēĵēna dahil edilen bºlge, M.¥. 334'te B¿y¿k Ķskender'in Makedonya 

Krallēĵē'nēn hakimiyetine ge­miĸtir. Balēkesir ili ve ­evresi, tarih boyunca pek ­ok 

farklē uygarlēĵēn etkisi altēnda bulunmuĸ ve ºnemli tarihi dºnemlere tanēklēk etmiĸtir. 

Bu ­alēĸma, bºlgenin antik dºnem tarihini incelemekte ve ºzellikle Mysia bºlgesi 

olarak anēlan bu coĵrafyanēn dºnemler arasē deĵiĸimlerini ele almaktadēr.  

Tarihi kayētlara gºre, antik ­aĵlarda bug¿nk¿ Balēkesir ili ve civarē, Mysia 

olarak adlandērēlan bir bºlgeyi oluĸturuyordu (Sevin, 1999). Bu alan, Anadolu'nun 

batēsēnda yer alarak K¿­¿k Asya'nēn bir par­asēnē teĸkil ediyordu. Mysia bºlgesinin 

ºne ­ēkan yerleĸim yerleri arasēnda Belkēz, L©pseki, Pergos, Mihali­, Gºnen, 

Sarēkºy, Erdek ve Bandērma sayēlabilir. 

B¿y¿k Ķskender'in vefatē sonrasēnda bºlge, Bergama Krallēĵē'nēn h©kimiyetine 

girdi ve zamanla Roma Ķmparatorluĵu'nun K¿­¿k Asya eyaletine baĵlē bir bºlge 

haline geldi. Bu s¿re­te, Balēkesir modern kent yapēsēnē kazanmaya baĸladē. 

Ķmparator Hadrianus dºneminde (M.¥. 117ï138), Balēkesir ovasēnda yapēlan baĸarēlē 

bir ayē avē sonrasēnda, bu zaferi anmak amacēyla bir ĸehir kurulmasē emredildi. Bu 

yeni ĸehre, Ķmparatorun adēna ithafen Hadrianoutheria (Balēkesir) adē verildi. ķehir 

kurulduktan kēsa bir s¿re sonra, bu yeni kentin onuruna ºzel sikkeler basēldē (Sevin, 

2003). Bu ­alēĸma, Balēkesir'in antik dºnemdeki tarihi geliĸimini ve bu dºnemin 

ºnemli olaylarēnē daha ayrēntēlē bir ĸekilde inceleyerek, bºlgenin tarih´ ve k¿lt¿rel 

zenginliĵine katkē saĵlamayē ama­lamaktadēr. 

Roma Ķmparatorluĵu'nun M.S. 395 yēlēnda doĵu ve batē olarak ikiye 

bºl¿nmesi, Balēkesir'in tarihinde yeni bir dºnemin baĸlangēcē olmuĸtur. Bu ayrēĸma 

sonrasēnda, ĸehir Doĵu Roma, yani Bizans Ķmparatorluĵu'nun yºnetimine ge­ti. Bu 

dºnemde Balēkesir, ºnemli bir dini merkez olarak piskoposluk gºrevini ¿stlenmiĸtir. 

Ancak, ĸehrin tarihsel seyrinde en dikkat ­ekici deĵiĸikliklerden biri, Halife Muaviye 
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dºneminde ger­ekleĸmiĸtir. Muaviye, Konstantiniye'yi (Ķstanbul) ele ge­irme 

amacēyla harekete ge­miĸ ve bu sefer sērasēnda bºlge ilk defa Ķslam'ēn etkisiyle 

tanēĸmēĸtēr. M.S. 670-678 yēllarē arasēnda Arap egemenliĵinde kalan Balēkesir, daha 

sonrasēnda Bizans Ķmparatorluĵu tarafēndan yeniden fethedilmiĸtir. 

1071'de ger­ekleĸen Malazgirt Savaĸē, Anadolu'nun tarihinde bir dºn¿m 

noktasē olmuĸtur. Bu savaĸēn ardēndan B¿y¿k Sel­uklu Devleti, Türkler için 

Anadolu'nun kapēlarēnē aralamēĸtēr. Sel­uklu h¿k¿mdarē Melikĸah, Kutalmēĸ oĵlu 

S¿leyman Bey'e Anadolu Sultanē unvanē vermiĸ ve S¿leyman Bey, Ķznik'i baĸkent 

yaparak, bºlgeyi Sizik ve Aydēncēk'a kadar geniĸletmiĸtir. Ancak, 1099'da 

gerçekleĸen Ha­lē Seferleri sonucu Sel­uklular Batē Anadolu'dan ­ekilmek zorunda 

kalmēĸ, Bizans Ķmparatorluĵu bºlgeyi yeniden ele ge­irerek, bºlgedeki T¿rk n¿fusa 

karĸē katliamlar yapmēĸtēr. 

1243'teki Kºsedaĵ Savaĸē sonrasē Moĵol baskēsēyla Batē Anadolu yine T¿rk 

egemenliĵine girmiĸ, fakat Sel­uklu Devleti zayēflayarak otoritesini kaybetmiĸtir. Bu 

sērada, Karesi (Kara Ķsa) Bey, b¿y¿k bir T¿rkmen grubuyla Balēkesir ve ­evresine 

gelerek 1296'da Karesi Beyliĵi'ni kurmuĸ ve baĵēmsēzlēĵēnē ilan etmiĸtir (Anonim, 

Hicri 1305). Karesi Bey, Anadolu Sel­uklularēnēn etkili komutanlarēndan biri olup, 

bºlge onun adēyla anēlmaya baĸlamēĸtēr. Karesi Bey dºneminde, Sinop civarēndaki 

Sarē Saltuk liderliĵindeki 20.000 kiĸilik T¿rkmen aĸireti yerleĸtirilmiĸ, Hristiyan 

n¿fusa karĸē ¿st¿nl¿k saĵlanmēĸtēr. Ayrēca, g¿­l¿ bir donanma kurularak Rumeli'ye 

seferler d¿zenlenmiĸtir (Uzun­arĸēlē, 1988). 

Karesi Beyliĵi, Karesi Bey'in vefatēnēn ardēndan Aclan Bey'in liderliĵinde 

yeni bir dºneme girdi. Bu dºnemde, beylik ºzellikle deniz g¿c¿ a­ēsēndan Osmanlē 

Beyliĵi'nden ¿st¿n konumda bulunuyordu. Orhan Gazi, Karesi Beyliĵi'ni Osmanlē 

topraklarēna katmēĸ, Karesi'yi bir sancak olarak d¿zenlemiĸ ve oĵlu ķehzade 

S¿leyman'ē sancak beyi olarak atamēĸtēr (http://kentarsivi.balikesir.bel.tr, Eriĸim 

Tarihi: 26.10.2023). Osmanlē Devleti'nin kuruluĸ dºneminde, Karesi Beyliĵi'nin 

askeri g¿c¿ ve deniz donanmasē, Osmanlēlarēn g¿­lenmesine ºnemli katkēda 

bulunmuĸtur. Bu s¿re­te, Evrenos, Hacē Ķlbey, Ece Halil ve Gazi Fazēl Bey gibi 

deĵerli komutanlar Osmanlē saflarēna katēlmēĸtēr. Bu geliĸmeler sonucunda 

Rumeli'deki ¢impe Kalesi, Tekirdaĵ, ¢orlu ve Gelibolu gibi stratejik yerler Osmanlē 

kontrol¿ne ge­miĸtir. Bu bºlgelerde g¿venliĵi saĵlamak ve T¿rk n¿fusunu 

yerleĸtirmek amacēyla genellikle Karesi'den gelen T¿rkler bu alanlara yerleĸtirilmiĸ, 
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"Evlad-ē Fatihan" olarak adlandērēlmēĸ ve Yunanistan'a devredilen topraklarēn 

m¿badele dºnemine kadar bu bºlgelerde yaĸamēĸlardēr (Uzun ve Gül, 2019). 

Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun y¿kseliĸ evresinde, Karesi Beyliĵi'nin katkēsē gºz 

ardē edilemez. ¥zellikle g¿­l¿ deniz donanmasē ile 1453 yēlēnda, Hz. Muhammed 

(Sav) tarafēndan m¿jdelenen Ķstanbul'un fethine katkēda bulunmuĸtur ve bu baĸarēyla 

bºlge tekrar barēĸ ve istikrara kavuĸmuĸtur. Karesi Beyliĵi, bu tarihi zaferde ºnemli 

bir stratejik partner olarak Osmanlē Devleti'nin b¿y¿mesine ve geniĸlemesine destek 

vermiĸtir (¦lker, 2003). 

Karesi sancaĵē, 1816 yēlēna dek Anadolu Eyaleti'ne baĵlēyken, 1841 yēlēnda 

Hüdavendigar Eyaleti'ne dahil edildi. Bu dönemde Hüdavendigar Eyaleti sekiz 

Liva'yē barēndērēyordu, Karesi de bunlardan biriydi. 1841 ile 1864 yēllarē arasēndaki 

idari d¿zenlemeler sonucunda Karesi, baĵēmsēz bir eyalet konumuna y¿kseldi ve 

doĵrudan H¿davendigar'a baĵlē hale geldi. 1845'te kēsa bir s¿re i­in 

H¿davendigar'dan ayrēlan Karesi, Manisa ile birleĸerek kendi vilayetini oluĸturdu, 

ancak bu durum uzun s¿rmedi. Sonrasēnda Karesi, H¿davendigar'a yeniden baĵlandē 

ve Manisa ise Aydēn Eyaleti'ne baĵlandē (¦lker, 2003). 1864'te 'Teĸkil-i Vilayet' 

yasasē ile Osmanlē Ķmparatorluĵu'nda b¿y¿k idari reformlar yapēldē. Eyalet 

sisteminden vilayet sistemine ge­ildi ve bu ­er­evede Balēkesir, H¿davendigar 

Vilayeti'ne baĵlē bir sancak oldu. Ancak 1881-1888 yēllarē arasēnda ger­ekleĸtirilen 

yeni düzenlemelerle Karesi, Hüdavendigar Vilayeti'nden ayrēlarak baĵēmsēz bir 

vilayet oldu ve bir Vali tarafēndan yºnetilmeye baĸladē. Bu baĵēmsēzlēk sekiz yēl 

sürdü; 1908-1909 yēllarēnda H¿davendigar'a baĵlē bir sancak, 1909-1922 yēllarē 

arasēnda ise baĵēmsēz bir liva olarak varlēk gºsterdi (Uzun­arĸēlē, 1984). 

Osmanlē Ķmparatorluĵu'nun son yēllarēnda, Balēkesir bºlgesinde dikkate deĵer 

olaylar yaĸanmēĸtēr. Bunlarēn baĸēnda, 1877-1878 yēllarēnda ger­ekleĸen ve "93 

Harbi" olarak tanēnan Osmanlē-Rus Savaĸē gelir. Bu savaĸ s¿resince Karesi 

bºlgesinden bir­ok kiĸi askere ­aĵrēlmēĸ, pek ­oĵu savaĸta hayatēnē kaybetmiĸtir. 

Osmanlē Ķmparatorluĵu, savaĸēn yarattēĵē ekonomik y¿k¿ hafifletmek i­in aĵēr 

vergiler uygulamak zorunda kalmēĸtēr. Ayrēca, savaĸ nedeniyle kaybedilen 

topraklardan kaçan ve zulüm gören binlerce Türk m¿lteci, Karesi'ye sēĵēnarak buraya 

yerleĸmiĸtir. 19. y¿zyēlēn sonlarēna doĵru, 28 Ocak 1898 tarihinde meydana gelen 

b¿y¿k bir deprem, Balēkesir baĸta olmak ¿zere ¢anakkale, Bursa ve Ķzmir gibi 

komĸu illerde de ciddi hasara yol a­mēĸtēr. Bu yēkēcē depremden önce, bölgede 
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yaĸanan iki hafif sarsēntē, insanlarē dikkatli olmaya ve gerekli ºnlemleri almaya 

teĸvik etmiĸtir (Yazēcē, 2003). 

1914-1918 yēllarē arasēndaki 1. D¿nya Savaĸē'nēn ardēndan Osmanlē Devleti, 

Ķtilaf Devletleri tarafēndan iĸgal edilmiĸ, Ķzmir'in iĸgali sonrasē Ayvalēk ¿zerinden 

Balēkesir'e ilerleyen iĸgal g¿­leri ĸehri ele ge­irmiĸtir. Bu dºnemde, Balēkesir'de 

Kuva-yē Milliye hareketinin temelleri atēldē ve ilk toplantēlar, g¿n¿m¿zde m¿ze olan 

okuma salonu ve Alaca Mescid'de ger­ekleĸtirildi. Mustafa Kemal Atatürk'ün 

ºnderliĵindeki direniĸ sonucu Yunan iĸgali durdurularak, ĸehir 6 Eyl¿l'de kurtarēldē. 

Cumhuriyet dºneminde, 1926'da alēnan Meclis kararēyla "hanedan isimleri" politikasē 

­er­evesinde Karesi ismi Balēkesir olarak deĵiĸtirildi. Balēkesir, Osmanlē dºneminde 

batē Anadolu'nun iskanē, Ķstanbul'un fethi, Kurtuluĸ Savaĸē'nda Kuva-yē Milliye 

hareketine katkē saĵlamak gibi stratejik roller ¿stlenmiĸ, bug¿n ise ticaret ve 

ekonomisiyle T¿rkiye'nin ºnde gelen ĸehirlerinden biri olarak konumunu 

korumaktadēr. 

Balēkesir ili, T¿rkiye'nin kuzeybatēsēnda, coĵrafi konumu itibariyle Marmara 

Bºlgesi'nin g¿neyinde ve Ege Bºlgesi'nin bir kēsmēnda yer almaktadēr. Bu 

ºzellikleriyle hem Marmara Denizi'ne kēyēsē bulunmakta hem de Ege Denizi'ne 

a­ēlan bir coĵrafyada konumlanmēĸtēr. Balēkesir'in sēnērlarē, Manisa ile g¿neyde, 

K¿tahya ile g¿neydoĵuda, Ķzmir ile g¿neybatēda, ¢anakkale ile batēda ve Bursa ile 

kuzeydoĵuda komĸu olacak ĸekilde ­evrelenmiĸtir. Coĵrafi olarak 39Ü40ô kuzey 

enlemi ile 26Ü28ô doĵu boylamē arasēnda yer alan bu il, T¿rkiye'nin toplam 

y¿zºl­¿m¿ bakēmēndan 11. en b¿y¿k ili olma ºzelliĵini taĸēmaktadēr. 

Balēkesir ilinin coĵrafi konumu, hem Marmara Bºlgesi'ne hem de Ege 

Bºlgesi'ne ait ºzellikleri b¿nyesinde barēndērmaktadēr. Bu nedenle, kentin doĵal 

g¿zellikleri ve ­eĸitliliĵi olduk­a zengindir. Marmara ve Ege Denizi'ne kēyēsē 

bulunmasē, Balēkesir'i T¿rkiye genelinde iki denize de komĸu olan yalnēzca altē il 

arasēna sokmaktadēr (Ķl Afet Risk Azaltma Planē, 2021). Balēkesir ilinin coĵrafi 

zenginlikleri, tarēm, turizm ve doĵal kaynaklarēn kullanēmē gibi bir­ok sektºrde 

fērsatlar sunmaktadēr. Ayrēca, bu coĵrafi konum, ilin sosyal ve ekonomik yapēsēnē 

etkileyen faktörlerden biridir.  

2022 yēlēna ait verilere gºre, Balēkesir ilinin toplam n¿fusu yaklaĸēk olarak 

1.257.590 kiĸiden oluĸmaktadēr. Bu n¿fusun yaklaĸēk %50,20'sini kadēnlar ve 
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%40,80'ini erkekler temsil etmektedir. Bu demografik daĵēlēm, ilin n¿fus yapēsēnē 

­eĸitlendirmekte ve sosyal dinamikleri etkilemektedir (Anonim, 2023b). Ayrēca, 

Balēkesir'in merkez il­esinde yaklaĸēk 339 bin kiĸi yaĸamaktadēr. Bu n¿fus daĵēlēmē, 

ilin idari merkezinin n¿fus yoĵunluĵunu yansētmaktadēr. 

Balēkesir, turizm a­ēsēndan olduk­a ºnemli bir konumda bulunmaktadēr. 

Özellikle Ege ve Marmara Denizi'ne kēyēlarē sayesinde kēyē turizmi a­ēsēndan b¿y¿k 

bir potansiyele sahiptir. Ayvalēk, Gºme­, Erdek, Edremit gibi bºlgeler, turistlerin 

yoĵun ilgisini ­eken ve yēlēn belirli dºnemlerinde ziyaret­i akēnēna uĵrayan ºnemli 

turistik bºlgelerdir. Ayrēca, Balēkesir'in k¿lt¿rel zenginlikleri, termal kaynaklarē ve 

milli park alanlarē gibi doĵal g¿zellikleri, alternatif, k¿lt¿r, termal ve doĵa turizmi 

a­ēsēndan da ilgi ­ekmektedir (¢akmak, 2019). 

Bölge, genel olarak Akdeniz ikliminin özelliklerini gºsterirken, ­eĸitli alt 

iklim tiplerine de ev sahipliĵi yapmaktadēr. Ege kēyēlarēndaki Batē ve G¿neybatē 

bºlgeleri, Akdeniz ikliminin tipik ºzelliklerine sahip olup, sēcak ve kurak yazlar ile 

ēlēk ve yaĵēĸlē kēĸlar yaĸanēr. Kuzey kēyēlarē, Akdeniz iklimi ve alt tiplerinin karēĸēmē 

bir iklim yapēsēna sahiptir; bu nedenle yazlarē daha serindir. Ķ­ kesimlere doĵru 

gidildik­e karasal iklim etkisi artar, yazlar daha kurak ve az yaĵēĸlē, kēĸlar ise diĵer 

bºlgelere kēyasla daha soĵuk ge­er (Anonim, 2023c). 

Ķklimin bu deĵiĸkenleri, tarēm ¿r¿nlerinin verimliliĵi, su kaynaklarēnēn 

yºnetimi ve turizm sezonlarēnēn planlanmasē gibi bir dizi konuda ºnemli bir rol 

oynamaktadēr. Bu nedenle, bºlgenin iklimi ve meteorolojik ºzellikleri, ­evresel ve 

ekonomik sürdürülebilirlik a­ēsēndan dikkate alēnmasē gereken ºnemli faktºrlerdir.  
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Harita 1. Balēkesir Ķl Haritasē-Mülki  

Kaynak: Harita Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, http-1 

 

Balēkesir, 6 Aralēk 2012'de "B¿y¿kĸehir" stat¿s¿ne ge­iĸ yapmēĸtēr. Bu 

tarihten sonra, Balēkesir ĸehir merkezi Altēeyl¿l ve Karesi il­elerini kapsamēĸtēr. 

Toplamda, Balēkesir ilinin 20 il­esi bulunmaktadēr. Bunlar; Ayvalēk, Erdek, Balya, 

Bigadi­, Savaĸtepe, Burhaniye, Dursunbey, Edremit, Bandērma, Gºme­, Gºnen, 

Kepsut, Havran, Ķvrindi, Manyas, Marmara, Sēndērgē ve Susurluk ĸeklindedir 

(Balēkesir Ķl ¢evre Durum Raporu, 2020). Balēkesir ilinin "B¿y¿kĸehir" stat¿s¿ 

kazanmasē, ilin idari yapēsēnda ºnemli bir deĵiĸikliĵi beraberinde getirmiĸtir. Bu 

deĵiĸiklik, ilin yºnetim ve altyapē ­alēĸmalarēnēn daha koordineli bir ĸekilde 

y¿r¿t¿lmesine olanak saĵlamēĸtēr. 

2.1.2.Havran Ķl­esi 

2012'nin Aralēk ayēnda hayata ge­irilen "6360 Sayēlē Kanun" ile Balēkesir'in 

idari yapēlanmasēnda ºnemli deĵiĸiklikler ger­ekleĸti. Bu kanun kapsamēnda, 

önceden Merkez ilçe olarak bilinen bºlge, 2012'den sonra Altēeyl¿l ve Karesi olmak 

¿zere iki ayrē il­eye dºn¿ĸt¿r¿ld¿. Bu deĵiĸiklikle birlikte, Balēkesir ilinin idari 

yapēsē yeni bir ĸekil aldē. Ķl, Altēeyl¿l ve Karesi'nin yanē sēra Ayvalēk, Balya, 

Bandērma, Bigadi­, Burhaniye, Dursunbey, Edremit, Erdek, Gömeç, Gönen, Havran, 

Ķvrindi, Kepsut, Manyas, Marmara Adasē, Savaĸtepe, Sēndērgē ve Susurluk olmak 
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¿zere toplamda yirmi il­eden oluĸmaktadēr. Bu d¿zenleme, Balēkesir'in idari yapēsēnē 

daha detaylē ve yºnetimi daha etkin hale getirmeyi ama­lamēĸtēr. 

Balēkesir'in b¿y¿kĸehir belediyesi stat¿s¿ne kavuĸmasēyla, ilin sēnērlarē 

b¿y¿kĸehir belediyesinin sēnērlarēyla ºrt¿ĸmeye baĸlamēĸtēr. Bu deĵiĸiklikle, 

Balēkesir'e baĵlē il­elerin idari yapēsē ºnemli ºl­¿de dºn¿ĸm¿ĸt¿r. ¥zellikle köy ve 

beldelerin stat¿s¿ bu s¿re­te etkilenmiĸtir. Ķl­elere baĵlē kºy ve belde belediyelerinin 

hukuki varlēklarē sonlandērēlmēĸ, kºyler mahalle olarak yeniden d¿zenlenmiĸ ve belde 

belediyeleri de kendi mahalleleriyle birlikte ilgili ilçe belediyelerine entegre 

edilmiĸtir. Bu yapēsal deĵiĸiklik, yerel yºnetimlerin daha verimli ve b¿t¿nleĸik bir 

ĸekilde ­alēĸmasēnē ama­lamēĸtēr. 

Havran, Balēkesir iline baĵlē bir il­e olarak, Edremit Ovasē'nēn doĵu 

bºl¿m¿nde, kaya­lē tepelerle ­evrili bereketli bir ovada konumlanmēĸtēr. Deniz 

seviyesinden ortalama 33 metre y¿kseklikte bulunan il­e, yaklaĸēk 543 kmĮ'lik geniĸ 

bir y¿z ºl­¿m¿ne sahiptir. Havran'ēn coĵrafi komĸularē doĵuda Ķvrindi, batēda 

Edremit ve Burhaniye, kuzeyde Yenice ve g¿neyde yine Burhaniye ve Ķvrindi 

il­eleridir. Bºlgedeki en y¿ksek daĵlar arasēnda Eybek Daĵē ve ķap Daĵē 

bulunurken, Kocadaĵ, Kaletepe ve Bakacak Tepesi gibi diĵer y¿ksek noktalar da il­e 

sēnērlarē i­inde yer alēr. Havran Ovasē, il­enin tek ovasē olup, al¿vyonlarla 

zenginleĸmiĸ toprak yapēsēna sahiptir ve Havran ¢ayē boyunca geniĸler. Ķl­enin 

baĸlēca su kaynaĵē olan Havran ¢ayē, Edremit Kºrfezi'nin doĵu kesiminden 

baĸlayarak, Burhaniye yakēnlarēnda Ege Denizi'ne ulaĸēr. 

Havran Ķl­esi, tarihi boyunca, Edremit Kºrfezi ve Ovasē'na hakim konumuyla 

antik ­aĵ insanlarē i­in cazip bir yerleĸim alanē olmuĸtur. ¥zellikle Edremit Ovasē'nēn 

doĵu sēnērēnda yer alan kaya­ y¿kseltiler, antik ­aĵ yerleĸimlerinin kalēntēlarēna ev 

sahipliĵi yapmaktadēr. Bu bºlge, Edremit Kºrfezi'nin g¿ney ve g¿neydoĵu sēnērlarēnē 

­izen Madra Daĵē ile ­evrilidir, bu daĵ hem Balēkesir hem de Ķzmir Ķlleri i­in doĵal 

bir sēnēr teĸkil eder. Ķl­enin antik dönemdeki ismi Aurelene olup, "Altēn ¦lkesi" 

anlamēna gelmektedir. Bu isim, bºlgede bulunan maden yataklarēnēn antik ­aĵlardan 

beri varlēĵēnē s¿rd¿rd¿ĵ¿n¿ gºstererek, neden bºyle bir adla anēldēĵēnēn kanētēnē 

oluĸturur (B¿rchner, 1896). 

Havran'ēn eski adē Aurelene'nin tespit edilmesinde, yeniden yapēlandērēlan bir 

kilise i­erisinde kullanēlan devĸirme bloĵun ¿zerinde yer alan Aurelene isimli yazēt 
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ºnemli bir rol oynamēĸtēr. Bu kilisenin duvarēnda yer alan yazēt ve mimari ºzellikler 

kilisenin M.S. 4-6. y¿zyēllara ait olduĵunu göstermektedir (Stauber, 1996). Bu 

bulgular, Aurelene adēnēn Havran bºlgesinde en azēndan M.S. 4. y¿zyēldan itibaren 

kullanēldēĵēnē gºstermektedir. Ayrēca, Aurelene adēnēn Havran'a verilmesinde, Roma 

Ķmparatorlarēndan Aurelianus'un, Ķranôa yºnelik seferi sērasēnda bu bºlgeden ge­miĸ 

olmasēnēn da etkili olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir (Aurelene BAtlas 56 E2 Aureliane). 

2022 yēlēnda yapēlan n¿fus sayēmēna gºre, Havran il­esinin toplam n¿fusu 

28.050 kiĸi olarak belirlenmiĸtir. Bu n¿fusun 17.206'sē kºylerde ve beldelerde 

yaĸarken, 10.844 kiĸi ise il­e merkezinde yerleĸik durumdadēr. Havran ekonomisinin 

ana kaynaklarē tarēm ve hayvancēlēk olup, ºzellikle zeytin ¿retimi il­e ekonomisinde 

merkezi bir rol oynamaktadēr. Ķl­enin yaklaĸēk %26'sē tarēm alanlarēndan oluĸmakta, 

bunlarēn b¿y¿k bir kēsmē ise zeytinliklerdir. Toplam 1.093.240 adet zeytin aĵacē ve 

7.861 hektarlēk geniĸ bir alanda yayēlan bu zeytinlikler, il­enin peyzajēnē ve 

karakterini ĸekillendirmektedir. 

Havran il­esi, Akdeniz ikliminin etkisi altēnda yer aldēĵē i­in, bitki ºrt¿s¿ de 

bu iklim ĸartlarēna uyum gºstermektedir. Ķl­ede, yaz kuraklēĵēna dayanēklē ve daima 

yeĸil kalan sert yapraklē maki bitki ºrt¿s¿ baskēndēr. Bu bitki ºrt¿s¿, deniz 

seviyesinden baĸlayarak yaklaĸēk 200 metre y¿ksekliĵe kadar uzanēr. Ardēndan, 400 

metre y¿ksekliĵe kadar devam eden yaprak dºken aĵa­lar gºr¿l¿r. Bu aĵa­lar 

arasēnda meĸe, kayēn, g¿rgen, ­alē s¿p¿rgesi, karaaĵa­, kocayemiĸ ve laden gibi 

t¿rler bulunur. Bu aĵa­lar, y¿kseldik­e iĵne yapraklē aĵa­lara yerlerini bērakēr. 

Bºlgede yaygēn olan kēzēl­am, yaklaĸēk 800 metreye kadar bulunur ve bu 

y¿kseklikten sonra kara­amôa yerini bērakēr. Bu bitki ºrt¿s¿, Havran'ēn doĵal 

­evresinin zenginliĵini ve ­eĸitliliĵini yansētmaktadēr. 

Eybek Daĵlarē'nēn bulunduĵu Havran il­esinde, bitki ­eĸitliliĵi i­erisinde 

özellikle kestane aĵa­larē gºze ­arpar. Bºlgedeki nemli alanlarda ­ēnar, kavak, sºĵ¿t, 

atkestanesi, kēzēlaĵa­ ve kēzēlcēk t¿rleri sēklēkla rastlanan bitki t¿rlerindendir. 

Havran'ēn d¿zl¿k alanlarēnda kekik, ada­ayē, katērtērnaĵē, pamukla, funda, gelincik, 

ebegümeci ve papatya gibi ­eĸitli bitki t¿rleri yaygēn olarak gºr¿l¿r. Bu ­eĸitlilik, 

Havran'ēn doĵal g¿zelliklerini ve ekolojik zenginliklerini ortaya koyan ºnemli 

faktºrler arasēnda yer alēr (¥zdemir, 1998). 
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Harita 2. Havran ve Araĸtērma Sahasē (Kºy) Mahallerin Kuĸbakēĸē Gºr¿nt¿s¿ 

Kaynak: http -2 

Havran il­esinin ekonomisine katkēda bulunan diĵer alanlar arasēnda tarēma 

dayalē sanayi, madencilik, kire­ ocaklarē ve nakliye sektºr¿ bulunmaktadēr. Bºlgede, 

DSG tarafēndan inĸa edilen Havran Barajē hem Havran hem Burhaniye bölgesindeki 

zeytinliklerin sulanmasē ve diĵer tarēmsal faaliyetlerin yürütülmesinde önemli bir 

yapēdēr. Havran barajēnēn faaliyete ge­mesi, baraj alanēnda bulunan ve yaklaĸēk 

20.000 yarasa barēndēran doĵal maĵaralarēn korunma amacēyla geciktirilmiĸtir. 

Havran'da inĸa edilen barajēn tamamlanmasēnēn ardēndan, tarēm ¿r¿nlerinin 

­eĸitlenmesi ve bunun sonucu olarak tarēm ekonomisinin geniĸlemesi 

ºngºr¿lmektedir. Yine de, barajēn ekolojik dengeye potansiyel olarak verebileceĵi 

zararlar, ciddi bir kaygē konusu olarak deĵerlendirilmektedir (Sºnmez, 1997). 

2.1.3.Havran Ķl­esinin Mahalleleri ve Araĸtērma Alanē 

Havran il­esi, toplamda 11 mahalleden meydana gelir ve bu mahalleler ĸºyle 

sēralanēr: Camiikebir, ¢iĵitzade, Cumhuriyet, Dereikebir, Ebubekir, Hamambaĸē, 

Menderes, Mescit, Sefa, Tekke ve Yeni Mahalle. Ķl­enin dikkat ­eken bir bºl¿m¿ 

olan Büyükdere Beldesi ise Cumhuriyet, Medreres, Sefa ve Dereikebir mahallelerini 

i­inde barēndērēr. 1987 yēlēnda kurulan B¿y¿kdere Beldesi, Havran'ēn önemli 
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yerleĸim alanlarēndandēr. Havran'ēn merkezi yerleĸimi, Havran ¢ayē'nēn ­evresinde 

geliĸmiĸtir ve il­e merkezi Hamambaĸē, Yeni, ¢iĵitzade, Camiikebir, Ebubekir, 

Mescit ve Tekke olmak ¿zere 7 mahalleden oluĸur. Bu mahalleler, Havran ¢ayē'nēn 

kuzeyinde ve kuzeybatē-g¿neydoĵu ekseni boyunca yerleĸmiĸtir. Ķl­eye baĵlē 

B¿y¿kĸap­ē, ¢akērdere, ¢amdibi, Dereºren, Eĵmir, Eseler, Fazlēca, Hala­lar, Halēlar, 

H¿seyinbeĸeler, Ķnºn¿, Kalabak, Karalar, Karaoĵlanlar, Kobaklar, Kocadaĵ, 

Kocaseyit, Köylüce, Küçükdere, K¿­¿kĸap­ē, Sarnē­kºy, Tarlabaĸē, Taĸarasē, 

Temaĸalēk ve Tepeoba olmak ¿zere toplamda 25 kºy bulunur (Gºktaĸ, 2020). 

Büyükdere Mahallesi, Havran Ķl­e merkezinin 3.5 km kuzeydoĵusunda 

konumlanēr ve 1936 kiĸilik bir n¿fusa sahiptir. Edremit Ovasē'nēn doĵusunda yer alan 

ve ovanēn kaya­ y¿kseltileri ¿zerine inĸa edilen mahalle, deniz seviyesinden 50 

metre yükseklikte bulunur. Mahallenin ana ge­im kaynaĵē zeytincilik ve tarēm 

¿r¿nleridir. Ayrēca, arkeolojik a­ēdan zengin bulgular sunan Maltepe, Büyükdere 

Mahalle sēnērlarē i­inde bulunmaktadēr. 

B¿y¿kdere Mahallesi'nin n¿fusu 2018'den 2022'ye kadar s¿rekli azalmēĸtēr. 

2018'de 1708 olan n¿fus, 2022'de 1569'a d¿ĸm¿ĸt¿r. Bu, dºrt yēl i­inde %8.1'lik bir 

azalma anlamēna gelir ve her yēl ortalama bir azalēĸ trendi olduĵunu gºsterir. 

¢amdibi Mahallesi'nde n¿fus genel olarak sabit kalmēĸ gibi gºr¿nse de, ufak 

dalgalanmalar gözlemlenmektedir. 2018'de 1543 olan nüfus, 2019 ve 2020'de biraz 

azalmēĸ, ancak 2021'de tekrar artēĸ gºstermiĸ ve 2022'de hafif bir d¿ĸ¿ĸle 1516'ya 

inmiĸtir. Toplamda, bu mahalledeki n¿fus azalēĸē %1.8'dir. 

Temaĸalēk Mahallesi'nin n¿fusu 2018'de 1306 iken, 2019'da bir artēĸ 

gºstermiĸ, sonrasēnda ise 2022'ye kadar kademeli bir d¿ĸ¿ĸ yaĸamēĸtēr. 2022 yēlēnda 

n¿fus 1308'e d¿ĸm¿ĸ, bu da baĸlangē­ yēlēna gºre hemen hemen sabit bir nüfus 

anlamēna gelir.  



19 

 

Tablo 1. Araĸtērma Alanē Mahallerin N¿fus Daĵēlēmē 

Yēl Mahalle Ķsmi Toplam Nüfus 

2018 

Büyükdere Mahallesi 1708 

Çamdibi Mahallesi 1543 

Temaĸalēk Mahallesi 1306 

2019 

Büyükdere Mahallesi 1671 

Çamdibi Mahallesi 1531 

Temaĸalēk Mahallesi 1331 

2020 

Büyükdere Mahallesi 1656 

Çamdibi Mahallesi 1521 

Temaĸalēk Mahallesi 1340 

2021 

Büyükdere Mahallesi 1592 

Çamdibi Mahallesi 1541 

Temaĸalēk Mahallesi 1314 

2022 

Büyükdere Mahallesi 1569 

Çamdibi Mahallesi 1516 

Temaĸalēk Mahallesi 1308 

Kaynak: T¦ĶK, Adrese Dayalē N¿fus Kayēt Sistemi, Belediye, Kºy ve Mahalle N¿fus 

Ķstatistikleri, http-3. 

 

Bu veriler, genel olarak bºlgede bir n¿fus azalmasē olduĵunu gºstermektedir. 

B¿y¿kdere Mahallesi bu azalēĸēn en belirgin olduĵu yerken, diĵer iki mahalledeki 

deĵiĸiklikler daha hafif olmuĸtur. Bu trendlerin nedenleri ¿zerine detaylē bir analiz 

yapabilmek i­in ekonomik koĸullar, gº­ hareketleri, doĵum ve ºl¿m oranlarē gibi 

daha fazla veri ve araĸtērmaya ihtiya­ vardēr. 

Bu n¿fus hareketleri yerel ekonomi, konut politikalarē, altyapē ve hizmetlere 

eriĸim gibi bir dizi faktºrden etkilenebilir. ¥rneĵin, B¿y¿kdere Mahallesi'nde 

gºzlenen s¿rekli n¿fus azalēĸē, gen­ n¿fusun iĸ olanaklarē i­in baĸka yerlere 

taĸēnmasē, yaĸlē n¿fusun y¿ksek oranda bulunmasē ya da mahallenin cazibesinin 

azalmasē gibi sebeplerden kaynaklanēyor olabilir. Diĵer taraftan, ¢amdibi ve 

Temaĸalēk mahallelerindeki nispeten sabit n¿fus, bu alanlarda yaĸam koĸullarēnēn 

daha istikrarlē olduĵunu veya gº­ dengesinin bu mahallelerde B¿y¿kdere'ye gºre 

daha dengeli olduĵunu d¿ĸ¿nd¿rebilir. 
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Harita 3: Çamdibi (Köyü) Mahallesi Kuĸbakēĸē Gºr¿nt¿s¿ 

Kaynak: http -4 

 

 
Harita 4 : Temaĸalēk (Kºy¿) Mahallesi Kuĸbakēĸē Gºr¿nt¿s¿ 

Kaynak: http -5 
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Harita 5: B¿y¿kdere (Kºy¿) Mahallesi Kuĸbakēĸē Gºr¿nt¿s¿ 

Kaynak: http -6 

 

 

2.1.4. Mezar Taĸē Kültürü  

Mezar taĸē yapēmēnēn altēnda yatan nedenlerden biri, hem Ķslam inancēnda 

hem de eski T¿rk inan­ sisteminde var olan ºl¿mden sonra dirilme inancēdēr. Mezar 

ve mezarlēk olgusu, hem yarē gº­ebe hem de geliĸmiĸ yerleĸik topluluklar tarafēndan 

benimsenen bir gelenektir. Ķslamiyet ºncesi dºnemde T¿rklerin gº­ebe bir yaĸam 

s¿rd¿rd¿ĵ¿ d¿ĸ¿n¿l¿rse, bu pratik T¿rk k¿lt¿r¿n¿n bir yansēmasē olarak kabul 

edilebilir (Çetin, 2019). T¿rk toplumlarēnda Ķslamiyet'in kabul¿nden ºnce ve sonra 

olmak üzere ölü gömme adetleri iki farklē bi­imde geliĸmiĸtir. Her iki dºnem ºzg¿ 

uygulamalarē barēndērsa da, bazē ortak ºzellikleri de paylaĸmaktadēr. 

Mezar taĸē k¿lt¿r¿, hem Ķslami hem de eski T¿rk inan­ sistemlerinde ºnemli 

bir yer tutar. Ķslam ºncesi T¿rklerde mezar taĸlarē, kurgan adē verilen yapēlarda 

sēklēkla kullanēlan ve ¿zerinde yazētlar bulunan taĸlar ĸeklindeydi. Ķslam'ēn ilk 

dºnemlerinde, kabirlerin tanēnabilir olmasē i­in baĸ ucuna "ĸahide" veya "mezar taĸē" 

dikilmesi gelenek h©line gelmiĸtir. Mezar taĸlarē genellikle taĸtan yapēlēr ­¿nk¿ taĸēn 

dayanēklēlēĵē ve ziyaret edilebilir bir yapē sunmasē ºnemlidir. Bu k¿lt¿r, Ķslam ºncesi 
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dºnemlerden baĸlayarak, ºzellikle Ķran, Mēsēr ve Anadolu gibi yerlerde Ķslam 

k¿lt¿r¿yle birleĸip geliĸmiĸtir (Kurtuluĸ, 2004) 

 

2.1.5.Ķslamiyet Öncesi T¿rklerde Mezar Taĸē K¿lt¿r¿ 

Mezar, topraĵēn altēna kazēlan ve cenazenin defnedildiĵi yer olarak 

tanēmlanēr. Mezarē belirtmek i­in kullanēlan diĵer terimler arasēnda bark, k¿mbet, 

kurgan, kabir, sin, makber, gömüt, oba, kereksür, kegür ve t¿rbe bulunmaktadēr. 

Mezar taĸlarē ise, vefat eden kiĸinin ºl¿m tarihi, kimlik bilgileri ve yaĸamēndaki 

ºnemli baĸarēlar gibi bilgileri i­erir ve mezarēn ¿zerine yerleĸtirilir (Haseki,1977). 

T¿rk k¿lt¿r¿nde, Ķslamiyet ºncesinde bile kºkl¿ bir mezarlēk anlayēĸē 

bulunmaktadēr. Yazēnēn olmadēĵē zamanlarda dahi, ºlen kiĸiler toprak altēna 

defnedilmiĸ, bu yerler kurgan, kereks¿r, oba, k¿mbet, bark, kag¿r, t¿rbe gibi ­eĸitli 

isimlerle anēlmēĸtēr. Ķslamiyet'le birlikte mezar taĸlarē, yalnēzca mezarēn yerini 

belirlemekten ºte, mezar i­inde yatan kiĸi hakkēnda bilgi veren, ºl¿m tarihi ve kiĸisel 

baĸarēlarē gibi detaylarē i­eren anētlar haline gelmiĸtir. Bu gelenek, T¿rklerin 

gº­ebelikten yerleĸik hayata ge­iĸleri ve yazē k¿lt¿r¿n¿n geliĸimiyle zenginleĸmiĸtir 

(Haseki, 1976). 

T¿rk toplumlarēnda ºl¿mle ilgili dini inan­lar, mezar k¿lt¿r¿n¿n oluĸumunu 

etkilemiĸ ve bu k¿lt¿r, sanat tarihinde ºnemli bir yer edinmiĸtir. Mezar k¿lt¿r¿yle 

ilgili sanatsal ifadeler ve rit¿eller, Neolitik ­aĵdan baĸlayarak ve Proto T¿rk 

dönemlerinde de gºr¿lm¿ĸ, toplumsal yaĸamēn ayrēlmaz bir par­asē haline gelmiĸtir. 

Bu pratikler, tarih ºncesi toplumlarēn yaĸam tarzlarēnē, inan­ sistemlerini ve ºl¿me 

yaklaĸēmlarēnē yansētēr (¢oruhlu, 1998). 

Türk tarihindeki erken dönem cenaze ritüelleri hakkēnda ilk bilgiler ¢in 

kaynaklarē sayesinde edinilmektedir. ¥zellikle Hun Ķmparatorluĵu dºnemine ait olan 

bu bilgiler, milattan ºnce 3. y¿zyēla dayanēr ve Hunlarēn ºl¿lerini iki katlē tabutlara 

koyduklarēnē gºsterir. Bu tabutlarēn, altēn ve g¿m¿ĸle s¿slenmiĸ kumaĸlar ve 

k¿rklerle kaplandēĵē belirtilir. Dikkat ­ekici bir diĵer ayrēntē ise, cenaze tºreninde 

ºlen kiĸiyle birlikte y¿zden fazla kiĸinin de ºld¿r¿ld¿ĵ¿d¿r. Gºkt¿rkler dºnemindeki 

cenaze adetleri de ¢in kaynaklarēnda yer alēr; burada, ºl¿lerin ­adērlara konulduĵu, 

yakēnlarēnēn at ve koyunlarē keserek ­adērēn ºn¿ne serdiĵi anlatēlēr. Tºren sērasēnda 

katēlēmcēlar ­adērēn etrafēnda atlarla yedi kez dºnerek, y¿zlerini kesip, kanlē 

gºzyaĸlarē dºkerler. Bu rit¿el yedi kez tekrarlanēr. Bir baĸka ilgin­ gelenek ise 
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mevsimlere gºre gºmme uygulamasēdēr: Ķlkbaharda ºlenler sonbaharda, sonbahar ve 

kēĸ aylarēnda ºlenler ise ilkbaharda topraĵa verilir. Cenaze g¿n¿nde de ºlenin 

yakēnlarē atlarla dolaĸēr ve yine y¿zlerini keserek yas tutarlar (Ķnan, 2020). 

Bu tarihi bilgiler, Türk kültüründe ölüm ve cenaze törenleriyle ilgili zengin ve 

karmaĸēk geleneklerin varlēĵēnē gºsterir. Ayrēca, bu rit¿ellerin toplumsal ve dini 

inan­larla ne derece i­ i­e ge­tiĵini de ortaya koyar. Bu adetler, aynē zamanda 

T¿rklerin atalarēna ve ºl¿me verdiĵi ºnemi ve bu konudaki rit¿ellerin toplum 

i­indeki rol¿n¿ de yansētēr. ¥zellikle ºlen kiĸiyle birlikte y¿zlerce kiĸinin 

ºld¿r¿lmesi, o dºnemin savaĸ­ē ve kabile k¿lt¿r¿n¿n bir yansēmasē olarak 

deĵerlendirilebilir. Mevsimlere gºre gºmme uygulamasē ise, doĵal ­evreyle uyumlu 

bir yaĸam tarzēnēn ve mevsimsel deĵiĸikliklere duyarlē bir toplum yapēsēnēn 

gºstergesi olabilir. Bu t¿r detaylar, tarih ºncesi T¿rk toplumlarēnēn yaĸam tarzē ve 

inan­ sistemleri hakkēnda ºnemli ipu­larē sunar. 

Hunlar ve Gºk T¿rkler dºneminde Orta Asya'da, bazē daha basit yaĸam 

tarzēna sahip boylar arasēnda, ºl¿lerin tabutlara konularak aĵa­lara asēlma geleneĵi 

uygulanmēĸtēr. Bu gelenek, Tuba T¿rkleri gibi topluluklarda ve hatta XVIII. y¿zyēla 

kadar Yakutlar arasēnda da gºr¿lm¿ĸt¿r (Ķnan, 2020). Bu uygulamanēn altēnda yatan 

d¿ĸ¿nce, cesedi gºĵe yakēn bir yere yerleĸtirme veya kemikleri koruma arzusu 

olabilir. Bu adet, T¿rk ve Moĵol topluluklarēnda olduk­a yaygēn olarak 

uygulanmēĸtēr (Roux, 2021). 

Bu ºl¿ gºmme ĸekli, T¿rk ve Moĵol toplumlarēnēn ºl¿me ve ºtesine bakēĸ 

a­ēsēnē yansētēr. Gºĵe yakēn bir yere yerleĸtirme fikri, belki de ºl¿lerin ruhlarēnēn 

daha y¿kseklere ulaĸmasē ve ahirete yolculuĵunun kolaylaĸtērēlmasē d¿ĸ¿ncesinden 

kaynaklanmaktadēr. Ayrēca, kemiklerin korunmasē fikri, atalarēna olan saygēnēn ve 

onlarēn fiziksel varlēklarēna verilen ºnemin bir gºstergesi olabilir. Bu geleneĵin 

XVIII. y¿zyēla kadar s¿rmesi, geleneklerin ve inan­larēn ne kadar uzun s¿re 

korunabildiĵini ve toplumlar arasēnda nasēl ge­iĸ yaptēĵēnē gösterir. Bu tür tarihi 

uygulamalar, g¿n¿m¿zde de k¿lt¿rel mirasēn ve toplumsal kimliĵin anlaĸēlmasēnda 

önemli bir yer tutar. 

IX. y¿zyēlda Oĵuz T¿rkleri arasēnda ger­ekleĸen cenaze tºrenleri hakkēnda 

Ķbn Fadlan'ēn aktardēĵē bilgilere gºre, hasta bir kiĸi iyileĸene ya da vefat edene kadar 

ailenin dēĸēnda bir ­adērda kalērdē. Eĵer hasta yoksul veya kºle ise, onu a­ēk arazilere 
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bērakma uygulamasē dikkat ­ekicidir. ¥te yandan, asil bir kiĸi ºld¿ĵ¿nde, kiĸinin t¿m 

mal varlēĵē ve eĸyalarē bir ­ukura yerleĸtirilir, ¿st¿ne toprak kubbe inĸa edilir. ¥len 

kiĸinin varlēĵēna baĵlē olarak, y¿z veya iki y¿z at kesilip eti t¿ketilir. Bu atēn bazē 

par­alarē sērēklara asēlarak, ºlen kiĸinin bu atla beraber 'u­mak' adē verilen cennete 

gideceĵi d¿ĸ¿n¿l¿r. Savaĸa katēlmēĸ kiĸilerin mezarlarēna, ºld¿rd¿kleri kiĸi sayēsēna 

eĸit sayēda suret yerleĸtirilir veya aĵa­lara oyarlar. Bu suretlerin, cennette kiĸiye 

hizmet edeceĵine inanēlēr (ķeĸen, 2022). 

Bu rit¿eller, Oĵuz T¿rklerinin ºl¿m ve ºteki d¿nya gºr¿ĸlerini yansētēr. 

Özellikle atlarēn kesilmesi ve savaĸ­ēlarēn ºld¿rd¿kleri kiĸilerin suretlerini 

kullanmalarē, bu topluluklarēn savaĸ­ē k¿lt¿r¿ne ve ºl¿mden sonraki hayata olan 

inan­larēna iĸaret eder. Atlarēn cenaze tºrenlerinde ºnemli bir rol oynamasē, T¿rk 

k¿lt¿r¿ndeki atlarēn y¿ksek stat¿s¿n¿ ve ruhani anlamēnē gºsterir. Ayrēca, yoksul ve 

kºlelerin cenaze uygulamalarēnēn farklē olmasē, toplumsal sēnēf farklēlēklarēnēn ºl¿m 

rit¿ellerine de yansēdēĵēnē gºsterir. Bu tarihi kayētlar, Oĵuz T¿rklerinin sosyal yapēsē, 

inan­larē ve k¿lt¿rel gelenekleri hakkēnda ºnemli bilgiler sunar. 

Oĵuz ve Kēp­ak Türklerinin cenaze tºrenlerinde, atlarēn kurban edilmesi ve 

derilerinin sērēklara asēlmasē gibi gelenekler g¿n¿m¿zde Altay ve Yakut T¿rklerinin 

at kurbanē tºrenlerinde de devam etmektedir. Yakutlar bu derilere 'tabēk', Altaylēlar 

ise 'baydara' ismini verir (Ķnan, 2020). ¢in kaynaklarēna gºre, T¿rk uluslarēnēn 

cenaze rit¿elleri i­inde yakma, aĵaca asma ve topraĵa gºmme gibi ­eĸitli yºntemler 

bulunur. Sarē Uygurlarēn ºl¿ yakma geleneĵi, erken dºnem Budizm ve Maniheizm'in 

etkilerini yansētabilir (Harva, 2015). Andronovo kültüründen Tagar kültürüne kadar 

uzanan arkeolojik ­alēĸmalarda cenaze yakma uygulamalarēna rastlanmēĸ, Taĸlēk 

kazēlarēnda ise yakma ve gºmme rit¿ellerinin bir arada olduĵu tespit edilmiĸtir. Bu 

kazēlar ¢in kaynaklarēndaki ifadelerle paralellik gºsterir. Ayrēca, cenaze k¿llerinin 

gºm¿lmesinin yanē sēra nehirlere serpilmesi veya r¿zg©ra bērakēlmasē da 

gºzlemlenmiĸtir (Roux, 2021). 

Bu tarihi pratikler, T¿rk halklarēnēn ºl¿ gºmme rit¿ellerindeki ­eĸitliliĵi ve 

zenginliĵi gºsterir. At derilerinin kullanēmē, T¿rk k¿lt¿r¿nde atēn ºnemli bir sembol 

olarak varlēĵēnē s¿rd¿rd¿ĵ¿n¿ gºsterir. Aynē zamanda, farklē coĵrafyalarda benzer 

geleneklerin devam etmesi, k¿lt¿rel baĵlarēn g¿c¿n¿ ve geleneklerin nesilden nesile 

aktarēmēnē yansētēr. Sarē Uygurlarēn ºl¿ yakma geleneĵi, dini ve k¿lt¿rel 

etkileĸimlerin tarihi s¿re­te nasēl ortaya ­ēktēĵēnē ve toplumlarēn inan­ sistemlerini 
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nasēl ĸekillendirdiĵini gºsterir. Arkeolojik bulgular ve ¢in kaynaklarēnēn paralellik 

gºstermesi, tarih ºncesi T¿rk topluluklarēnēn yaĸam tarzlarē ve rit¿elleri hakkēnda 

daha net bir anlayēĸ saĵlar. Bu bilgiler, k¿lt¿rel mirasēn ve tarihi deĵiĸimlerin daha 

iyi anlaĸēlmasēna yardēmcē olur. 

Göktürkler Dºnemi, sanatēn bir nebze daha ilerlediĵi bir zaman olarak 

kayētlara ge­miĸtir. Bu dºnemde, kahramanlar, soylular ve h¿k¿mdarlar i­in yapēlan 

mezarlar ya da anētlar ¿zerine dikilen ve "Balbal" adē verilen heykel ĸeklindeki taĸlar 

dikkat ­eker. Balbal geleneĵi, ºld¿r¿len kiĸilerin öteki dünyada, kendilerini öldüren 

kiĸiye ya da adēna ºld¿r¿ld¿kleri kiĸiye hizmet edecekleri inancēndan 

kaynaklanmaktadēr (Roux, 1998). 

Bu balbal taĸlarē, Gºkt¿rk sanatēnēn ve inan­ sistemlerinin ºnemli birer 

ºĵesidir. Bu anētsal taĸlarēn varlēĵē, ºlen kiĸilerin ruhlarēna olan saygēyē ve onlarēn 

anēlarēnē yaĸatma ­abasēnē gºsterir. Ayrēca, bu geleneĵin, ºlen kiĸilerin ahiretteki 

rol¿ne dair inan­larla baĵlantēlē olduĵu anlaĸēlēr. Balballar, aynē zamanda 

Gºkt¿rklerin toplumsal ve dini yapēsēnēn yanē sēra, estetik anlayēĸlarē ve taĸ iĸ­iliĵi 

konusundaki becerilerini de ortaya koyar. ¥l¿m sonrasē yaĸamla ilgili inan­lar, 

toplumlarēn k¿lt¿rel ve dini yapēlarēnē anlamamēzda kritik bir rol oynar ve balballar, 

bu baĵlamda Gºkt¿rk k¿lt¿r¿ne ēĸēk tutan ºnemli k¿ltürel simgelerdir. 

Göktürkler Dönemiônde, geleneksel kurgan mezar yapēsēnēn ºtesine ge­ilerek, 

k¿lliye benzeri b¿y¿k mezar yapēlarē ve anētsal mezar taĸlarē inĸa edilmeye baĸlandē. 

Bu mezar k¿lliyeleri, mimari, heykel ve yazētlar gibi ­eĸitli plastik sanatlarēn 

birleĸimiyle oluĸturuldu. En ¿nl¿ mezar k¿lliyeleri Orhun Irmaĵē kenarēnda yer alēr 

ve Gºkt¿rk devlet adamlarē K¿ltigin, Bilge Kaĵan ve Vezir Tonyukuk adēna inĸa 

edilmiĸtir (Can ve Gün, 2012) 

Bu tarihi bulgular, Gºkt¿rklerin mezar yapēlarēndaki geliĸmeyi ve onlarēn 

sanatsal ifade bi­imlerinin evrimini gºstermektedir. Bu anētsal yapēlar, Gºkt¿rklerin 

mimari ve heykel sanatēnda ulaĸtēklarē seviyeyi, aynē zamanda ºl¿lerine verdikleri 

ºnemi ve saygēyē ortaya koyar. Anētlar, aynē zamanda Gºkt¿rklerin yazētlarēndaki dil 

ve ifade g¿c¿n¿, k¿lt¿rel ve tarihi miraslarēnē koruma ­abalarēnē da yansētēr. Bu t¿r 

arkeolojik keĸifler, T¿rk tarihi ve sanatē hakkēnda derinlemesine bilgi saĵlar ve bu 

dºnemin toplumsal yapēsē ve inan­ sistemleri hakkēnda ºnemli ipu­larē sunar. 

T¿rklerin mezar taĸē geleneĵi, zaman i­inde coĵrafi ve inan­ sistemi 
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deĵiĸikliklerine raĵmen, Orta Asya'dan g¿n¿m¿ze kadar s¿regelmiĸtir. ¥zellikle 

T¿rklerin Ķslamiyet'i benimsemeleri, mezar taĸē tasarēmlarēnda bazē deĵiĸikliklere yol 

a­mēĸtēr. M¿sl¿manlēĵa ge­iĸ yapan T¿rklerin onuncu y¿zyēldan itibaren, Orta Asya 

k¿lt¿r¿ ve ķamanizm'in etkileri gºzlemlenebilir. ķaman k¿lt¿r¿n¿n kºklerinden 

gelen mikrokozmosu temsil eden ­adēr, bu nedenle kurgan, k¿mbet ve t¿rbe gibi 

yapēlar Ķslam mimarisinde yer bulmuĸtur (¢oruhlu, 2012). Bu yapēlarēn evrimi ve 

anētsal mezar mimarisi, Orta Asya kºkenlerine iĸaret eder (Kuban, 1998). 

Bu bilgiler, T¿rk mezar taĸē ve anētsal mezar mimarisinin kºklerinin ve 

geliĸiminin anlaĸēlmasēnda ºnemli rol oynamaktadēr. Ķslamiyet'in kabulü ile birlikte 

gelen deĵiĸiklikler, T¿rk k¿lt¿r¿n¿n ve sanatēnēn dinamik yapēsēnē gºsterir. Eski 

geleneklerin, yeni inan­ sistemleri ile birleĸerek nasēl evrildiĵi ve yeni form ve 

anlamlar kazandēĵē bu ºrneklerde a­ēk­a gºr¿lmektedir. Orta Asya k¿lt¿rü ve 

ķamanizm'in etkileri, T¿rk sanatēnēn ve mimarisinin temellerinde hala hissedilirken, 

Ķslam mimarisinin unsurlarēyla entegre olmuĸ hali, k¿lt¿rel etkileĸimin ve 

s¿rekliliĵin bir kanētē olarak deĵerlendirilebilir.  

 

2.1.6.Ķslamiyet Sonrasē Dönem Türklerde Mezar Taĸē K¿lt¿r¿ 

Ķslamiyet sonrasē dºnemde, T¿rklerin mezar taĸē k¿lt¿r¿, hem Ķslami hem de 

T¿rk geleneksel unsurlarēn sentezi olarak ºnemli bir evrime uĵradē. Bu dºn¿ĸ¿m, 

T¿rklerin Ķslamiyet'i kabul etmeleriyle baĸladē ve zaman i­inde ­eĸitli coĵrafi 

bºlgelerde farklē ĸekillerde tezah¿r etmiĸtir (Kuban, 1998). 

Ķslamiyet'in kabul¿nden sonra T¿rk mezar taĸlarēnda, Arap etkisinden 

kaynaklanan kaligrafik unsurlar ve Ķslami semboller ortaya ­ēktē. Ancak bu dºn¿ĸ¿m 

hemen olmadē; baĸlangē­ta T¿rk mezar taĸlarēnda geleneksel motifler ve ķamanist 

inançlardan izler görülmeye devam etti. Bu, Türklerin kendi kültürel kimliklerini 

korurken yeni inan­larē da benimseyebildiklerinin bir gºstergesidir. Türklerin Orta 

Asya'dan Anadolu'ya gº­leri sērasēnda, mezar taĸē k¿lt¿r¿nde daha fazla deĵiĸiklik 

gºzlemlendi. Bu dºnemde, Sel­uklu ve daha sonrasēnda Osmanlē mimarisi, mezar 

taĸlarēnēn ĸekil ve s¿slemelerinde b¿y¿k bir rol oynadē. Sel­uklu Dönemi mezar 

taĸlarē genellikle y¿ksek, sivri u­lu ve ­eĸitli geometrik ve bitkisel motiflerle 

s¿sl¿yd¿. Osmanlē Dönemiônde ise mezar taĸlarē daha ayrēntēlē ve zarif hale geldi, 

ºzellikle Ķstanbul'daki tarihi mezarlēklarda bu dºnemin etkileri net bir ĸekilde 

görülebilir (Karamürsel, 2002). 
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Ķslamiyet sonrasē T¿rk mezar taĸē k¿lt¿r¿nde, sosyal statü ve cinsiyet 

farklēlēklarē da kendini gºsterdi. ¥rneĵin, Osmanlē Dönemiônde erkek mezar 

taĸlarēnēn ¿st kēsēmlarēnda genellikle bir sarēk motifinin olmasē, mezarēn erkeĵe ait 

olduĵunu gºsterirken; kadēn mezar taĸlarēnda lale, g¿l gibi ­i­ek motifleri 

kullanēlērdē. Bu ayrēm, toplumsal cinsiyet rollerinin ve stat¿n¿n mezar taĸlarēna nasēl 

yansēdēĵēnē gºstermektedir. G¿n¿m¿zde T¿rk mezar taĸē k¿lt¿r¿, geleneksel ve 

modern unsurlarēn bir karēĸēmē olarak devam etmektedir. Modern mezar taĸlarē 

genellikle daha sade tasarēmlara sahipken, geleneksel motifler ve kaligrafik yazēlar 

hala yaygēn olarak kullanēlmaktadēr (Karaca, 2001). Bu, Türk kültürünün dinamik 

doĵasēnē ve zaman i­inde nasēl evrildiĵini yansētēr. 

Ķslamiyet sonrasē T¿rk mezar taĸē k¿lt¿r¿, zengin bir tarihi ve estetik mirasa 

sahiptir. Bu k¿lt¿r, T¿rklerin Ķslamiyet'i kabul etmeleriyle baĸlayan ve zaman i­inde 

geliĸen bir s¿recin sonucudur. Geleneksel T¿rk ve Ķslami unsurlarēn birleĸimi, T¿rk 

mezar taĸē sanatēnēn eĸsiz bir ºzelliĵidir ve bu alandaki ­alēĸmalar, T¿rk tarihi ve 

k¿lt¿rel mirasē hakkēnda derinlemesine bilgi saĵlar.  

10. y¿zyēl itibarēyla M¿sl¿manlēĵē benimseyen T¿rkler, sanat eserlerinde Orta 

Asya k¿lt¿r¿n¿n yanē sēra ķamanizm'in izlerini de taĸēmēĸlardēr. Bu etkiler, IX. 

y¿zyēla tarihlenen Kubbet¿'s S¿leybiye gibi ilk b¿y¿k anētsal yapēlarēnda belirgindir. 

Ķslamiyet ºncesi mezar geleneklerinin etkileri bu dºnemde gºr¿lm¿ĸ, T¿rkler Ķslam 

sonrasē yapētlarēnda da mikrokozmosu temsil eden ­adērē, yanē sēra kurgan, k¿mbet 

ve t¿rbe gibi anlayēĸlarē s¿rd¿rm¿ĸlerdir. Coĵrafi bºlge ve inan­ sistemlerindeki 

deĵiĸikliklere raĵmen, T¿rkler Orta Asya k¿lt¿r¿ ile baĵlarēnē korumuĸlardēr 

(¢oruhlu, óôKurgan Ve ¢adēr (Yurt)ôDan K¿mbet Ve T¿rbeye Ge­iĸôô, 56). 

Bu durum, T¿rk sanat ve mimarisinin, Ķslamiyet'i kabul etmelerine raĵmen, 

geleneksel k¿lt¿rel unsurlarē koruma ve bunlarē yeni inan­ sistemleri ile 

b¿t¿nleĸtirme yeteneĵini gºsterir. Orta Asya'dan getirdikleri k¿lt¿rel mirasēn, Ķslam 

ile harmanlanarak yeni bir sanatsal ifade yolu oluĸturduĵu bu s¿re­, T¿rklerin tarih 

boyunca farklē k¿lt¿rlerle etkileĸiminin bir sonucudur. Kubbet¿'s S¿leybiye gibi 

yapētlar, bu k¿lt¿rel sentezin somut ºrnekleridir ve T¿rk sanat tarihinin 

anlaĸēlmasēnda ºnemli bir yere sahiptir. Bu eserler, hem dini hem de etnik 

kimliklerin nasēl i­ i­e ge­ebileceĵini ve tarihin farklē dºnemlerindeki sanatsal 

ifadelerin nasēl evrildiĵini gºzler ºn¿ne serer. 
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Karahanlēlar Dºnemi'nde T¿rklerin Ķslamiyet'i benimsemeleriyle, eski inan­ 

sistemlerinin etkisi altēnda zengin bir k¿lt¿r ve mimari miras oluĸturarak mezar 

formlarēnda da ­eĸitlilik gºstermiĸlerdir. T¿rk-Ķslam sanatēnēn bu dºnemde ortaya 

­ēkan eserleri, mezar yapēlarēnēn ­eĸitliliĵini ve zenginliĵini yansētmaktadēr. Ķslam 

toplumlarēnda bu mezar yapēlarē farklē adlarla tanēnmēĸtēr: Arap toplumlarēnda 

"kubbe", Fars­a konuĸulan bºlgelerde "k¿nbed", T¿rk topluluklarēnda ise "t¿rbe" 

veya "t¿rbet" olarak bilinir. Bu yapēlar, kitabelerinde ve kaynaklarda bazen "ravza", 

"meĸhed", "makber" gibi farklē isimlerle de anēlmēĸ olup, bu terimler ºzel anlamlar 

taĸēyarak yerel kullanēmla sēnērlē kalmēĸlardēr (¥nkal, 2009). 

Karahanlēlar Dºnemi'nde T¿rklerin Ķslamiyet'i benimsemesi, mevcut k¿lt¿rel 

ve dini yapēlarē ¿zerinde b¿y¿k bir etki yaratmēĸtēr. Bu dºnemde ortaya ­ēkan mezar 

yapēlarē, hem Ķslam dininin etkilerini hem de T¿rklerin geleneksel inan­ ve sanat 

anlayēĸlarēnē bir arada barēndērēr. Bu ­eĸitlilik, T¿rk-Ķslam sanatēnēn zenginliĵini ve 

­eĸitliliĵini gºsterir. Mezar yapēlarēnēn farklē adlandērmalarē, Ķslam toplumlarēnēn 

k¿lt¿rel ve dilsel ­eĸitliliĵini yansētēr. Bu dºnemdeki eserler, hem tarihi hem de 

k¿lt¿rel a­ēdan b¿y¿k ºnem taĸēr ve T¿rk sanat tarihinin anlaĸēlmasēnda kilit bir role 

sahiptir. Bu eserler, aynē zamanda farklē k¿lt¿rel etkileĸimlerin ve inanç sistemlerinin 

bir arada nasēl var olabileceĵinin somut ºrnekleridir. 

Karahanlē Dºnemi mimarisinde, ºzellikle t¿rbelerin inĸasē ºnemli bir geliĸme 

olarak ºne ­ēkmaktadēr. Bu dºnemin en dikkat ­ekici ºrneklerinden biri, Özbekistan 

Tim'de yer alan ve 977-978 yēllarēna tarihlenen Arap Ata T¿rbesi'dir. Bu mezar anētē, 

tuĵla s¿slemeleri ve yonca bi­iminde ¿­ dilimli tromplarē ile dikkat ­ekici bir cephe 

mimarisi sergilemektedir. Karahanlē t¿rbeleri, kare planlē ve kubbe ºrt¿l¿ tuĵla 

mimarisi ile hem süslemeleri hem de kitabeleri ile sonraki dönemlerin tek kubbeli 

cami ve t¿rbelerine ilham kaynaĵē olmuĸtur (Aslanapa, T¿rk Sanatē El Kitabē, s. 31). 

Gazneli Dºnemi ise, hem mimari hem de sanatsal a­ēdan Karahanlē Dºnemi ile 

birlikte B¿y¿k Sel­uklu sanatēnēn oluĸumuna ºnemli katkēlar saĵlamēĸtēr. Gazneliler 

Dönemiônin en ºnemli mezar yapēsē olan Sangbest Aslan Cazip T¿rbesi, b¿y¿k 

ºl­¿leri, kubbesi ve duvarlarēnda kullanēlan renkli kalem iĸ­iliĵi ile dikkat 

çekmektedir (Can ve Gün, 2012) 

Bu tür mimari yapēlar, Karahanlē ve Gazneli Dönemleriônin mimari ve 

sanatsal mirasēnēn zenginliĵini ve ­eĸitliliĵini gºstermektedir. T¿rbelerin 

mimarisindeki detaylar ve s¿slemeler, bu dºnemlerin estetik anlayēĸlarēnē ve inan­ 
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sistemlerini yansētmakta, ayrēca sonraki dºnemlerin mimari geliĸimine de ēĸēk 

tutmaktadēr. Bu yapēlar, Ķslam sanatē ve mimarisinin evriminde kritik bir rol 

oynayarak, k¿lt¿rel ve tarihi bir miras olarak ºnem taĸēr. Bu eserler, o dºnemlerdeki 

toplumsal, dini ve k¿lt¿rel etkileĸimleri ve deĵerleri anlamamēza yardēmcē olur. 

Karahanlēlar Dönemiônde, Ķslami inan­lara genellikle aykērē d¿ĸen anēt mezar 

geleneĵi, farklē ĸekillerde devam ettirilmiĸtir. Bu dºnemde, "t¿rbe" adē verilen 

yapēlar ilk kez ortaya ­ēkmēĸtēr. Kerpi­ ve tuĵla kullanēlarak inĸa edilen bu mezar 

yapēlarē, genellikle kare planlē ve k¿bik gºvdelerden oluĸmaktadēr. T¿rk mezar 

mimarisi a­ēsēndan b¿y¿k bir ºneme sahip olan bu anēt mezarlar, daha sonraki 

dºnemlerde Gazneliler ve B¿y¿k Sel­uklular tarafēndan "k¿mbet" olarak da 

adlandērēlmēĸ ve zenginleĸtirilmiĸtir. B¿y¿k Sel­uklular Dönemiônde bu t¿r anēt 

mezarlarēn ­ok zengin ºrnekleri gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu yapēlar ¿­ ana bºl¿mden 

oluĸmaktadēr: ¥l¿n¿n bulunduĵu bodrum katē cenazelik (mumyalēk), ziyaret­iler i­in 

toprak üstünde yer alan bölüm ve içten kubbe, dēĸtan konik k¿lah ile ºrt¿l¿ ¿st kēsēm 

(Saĵēroĵlu Arslan, 2005). 

Bu anēt mezarlarēn tasarēmē ve yapēsē, Karahanlēlar ve sonrasēnda B¿y¿k 

Selçuklular Dönemiôndeki dini ve k¿lt¿rel etkileĸimlerin bir yansēmasēdēr. Ķslami 

inançlarla geleneksel Türk mezar k¿lt¿r¿n¿n birleĸimi, bu dºnemlerin mimari 

eserlerinde gºzlemlenebilir. Anēt mezarlarēn bu ĸekilde tasarlanmasē, ºl¿me ve 

ºl¿mden sonraki hayata dair inan­larē ve bu inan­larēn mimariye nasēl yansēdēĵēnē 

gºsterir. Bu yapēlar, T¿rk-Ķslam sanatēnēn zenginliĵini ve ­eĸitliliĵini sergileyen 

ºnemli k¿lt¿rel miras ºĵeleridir. 

Ķslamiyet'in kabul¿yle birlikte, T¿rklerin eski 'balbal' anlayēĸē, Ķslam'da 

heykel yapēmēnēn uygun olmadēĵē gºr¿ĸ¿ nedeniyle evrilmeye baĸlamēĸtēr. Bu 

deĵiĸim, ºlen kiĸinin temsili heykellerinin yerini, onun hakkēnda bilgiler veren yazēlē 

belgelere bērakmēĸtēr. Sel­uklu Dºnemi Ahlat mezarlēklarēnda bu t¿rden dºn¿ĸ¿mler 

uygulanmēĸ ve kºkeni Orhun Anētlarēôna kadar dayanmaktadēr (Karamaĵaralē, 1992). 

T¿rklerin Anadolu'ya yerleĸmesiyle, bºlgenin yerel halkē anēt mezar geleneĵi ile 

tanēĸmēĸtēr. Anadolu'da Sel­uklu, Beylikler ve Osmanlē Dönemlerinde binlerce mezar 

anētē, ­eĸitli ve zengin ºrneklerle inĸa edilmiĸtir. Osmanlē mezar taĸlarē, Sel­uklu ve 

Beylikler dºneminin mezar anētlarēna gºre daha sade ve net biçimlere sahiptir. 

Anadolu Selçuklu ve Beylikler Dönemiônde yatay sanduka mezarlar yaygēnken, 

Osmanlē dºneminde baĸ ve ayak ucunda ĸahit taĸlarē bulunan, ­atma lahit veya 
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kaidesi olan mezarlara evrilmiĸtir. Anadolu Sel­uklu Dönemiônde mezar taĸlarēnda 

kabartma insan fig¿rleri iĸlenirken, Osmanlē Dönemiônde bu uygulama baĸ ve 

ayakucunda yer alan insan formundaki ĸahitlerle devam etmiĸtir (Arslan, 1929). 

Bu tarihsel dºn¿ĸ¿m, Ķslamiyet'in kabul¿yle birlikte T¿rk mezar taĸē 

kültüründe meydana gelen estetik ve form deĵiĸikliklerini gºstermektedir. Her 

dºnem ve bºlge, kendi mimari ve sanatsal ºzelliklerini mezar taĸlarēna yansētarak, 

ºlen kiĸilerin anēsēnē farklē ĸekillerde yaĸatmēĸtēr. Bu deĵiĸimler, T¿rk mezar taĸē 

sanatēnēn dinamik ve ­eĸitli yapēsēnē vurgular ve bºlgenin k¿lt¿rel ve dini tarihine 

ēĸēk tutar. 

Osmanlē Dönemiônde mezar taĸē yapēmēnda esas ama­, bir insan fig¿r¿ 

yaratmaktan ziyade, mezarda yatan kiĸinin kimliĵini ve ºzelliklerini ortaya 

koymaktē. Mezar taĸlarēna iĸlenen ºzel s¿slemeler, bu amacē yerine getirirken, aynē 

zamanda ºl¿n¿n kimliĵi hakkēnda detaylē bilgiler sunuyordu. ¥rneĵin, erken yaĸta 

vefat eden bir kiĸi i­in ­i­ek, hacē olan biri i­in hurma motifi, idam sebebiyle ºl¿m 

durumunda kement, okur-yazar bireyler için kalem-divit ve meslekleri yansētan ok-

yay, tulumba, ­apa gibi motifler kullanēlēyordu. Ayrēca, mezar taĸlarēnēn serpuĸ 

(baĸlēk) kēsēmlarē, ºlen kiĸinin hayatē boyunca sahip olduĵu sosyal stat¿ veya konum 

hakkēnda bilgi vermek i­in ºnemli bir unsur olarak kabul ediliyordu (Evren, 2006). 

Bu yaklaĸēm, Osmanlē mezar taĸē sanatēnēn sadece ºl¿m¿ deĵil, aynē zamanda 

yaĸamē da temsil ettiĵini gºsterir. Mezar taĸlarēnēn bu ºzelleĸtirilmiĸ tasarēmlarē, 

bireylerin ºl¿m sonrasē da kimliklerinin ve toplumdaki yerlerinin unutulmamasēnē 

saĵlamēĸtēr. Bu s¿slemeler, aynē zamanda dºnemin sosyal ve k¿lt¿rel yapēsēna dair 

ºnemli bilgiler sunarak, tarihi ve k¿lt¿rel bir miras olarak deĵerlendirilebilir. 

Osmanlē mezar taĸē sanatē, bu yºn¿yle hem estetik bir zenginlik hem de sosyal tarih 

a­ēsēndan incelenmeye deĵer bir konudur. 

 

2.2. Ķlgili Araĸtērmalar 

¥zdemir'in 2023 yēlēnda ger­ekleĸtirdiĵi araĸtērmada, toplumun temel 

ºĵelerini anlama ­abasē kapsamēnda, k¿lt¿r¿n baskēn yºnlerini i­eren ¿­ ana rit¿elin 

- doĵum, d¿ĵ¿n ve ºl¿m tºrenlerinin - sembolik ºnemi vurgulanmēĸtēr. Bu ge­iĸ 

rit¿elleri, ­eĸitli davranēĸ bi­imleri ve sembollerle zengin bir ikonografik i­erik 

sunar. Bu araĸtērma, toplumu, k¿lt¿r¿ ve bireyin kendisini anlamada sembollerin 
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temel bir rol oynadēĵēnē belirtmiĸtir. Araĸtērmacē, T¿rk tarihine ve yaĸam tarzēna 

deĵinerek, k¿lt¿rel sembollerin anlamlarēnē daha iyi kavrayabilmek adēna bu 

alanlarda derinlemesine bir ­alēĸma yapmēĸtēr. Tezde, G¿lbezek, M¿hr-ü Süleyman 

ve ¢arkēfelek ikonlarēnēn ºzellikle Orta Asya T¿rk sanatēndan izler taĸēdēĵē ve T¿rk 

sºzl¿ k¿lt¿r ¿r¿nleriyle paralellikler gºsterdiĵi ele alēnmēĸtēr. Bu ikonlar üzerinde 

yoĵunlaĸēlarak hakimiyet, yaĸam dºng¿leri ve merkez simgeselliĵi gibi ºnemli 

anlamlar i­erdikleri keĸfedilmiĸtir. Bu keĸif, T¿rk k¿lt¿r¿nde mezar taĸē geleneĵinin 

s¿rd¿r¿lmesinde bu sembollerin ºnemli bir yere sahip olduĵunu gºstermektedir. 

Araĸtērmanēn temel amacē, gelecek nesillerde bu k¿lt¿rel mirasēn korunmasēnēn 

ºnemini vurgulamaktēr. 

K¿­¿k'¿n 2019 yēlēnda ger­ekleĸtirdiĵi araĸtērmaya gºre, ºlen bireylerin 

ardēndan bēraktēklarē, yaĸayanlarla olan baĵlarē ­eĸitli rit¿eller aracēlēĵēyla 

s¿rd¿r¿lerek, zaman i­inde zengin k¿lt¿rel yapēlar oluĸturmuĸtur. T¿rk k¿lt¿r¿nde 

mezarlēk ve mezar taĸlarē bu rit¿ellerin bir par­asē olarak y¿zyēllar boyunca evrilmiĸ 

ve estetik bir forma b¿r¿nm¿ĸt¿r. Mezarlēklar, taĸtan tuvallerin bulunduĵu bir sanat 

galerisine dºn¿ĸerek gºrsel a­ēdan zengin bir yapē sergilemiĸtir. T¿rk mezar taĸlarē, 

bir sanat ¿r¿n¿ olarak, diĵer sanat dallarēnē etkileyerek T¿rk ve yabancē sanat­ēlara 

ilham kaynaĵē olmuĸtur. Bu durum, mezar taĸlarēnē betimleyen ve bu fikirlerden 

esinlenerek eserler yaratan ressamlarēn varlēĵēnē m¿mk¿n kēlmēĸtēr. T¿rk tarihinde, 

heykeltēraĸ iĸ­iliĵi ile iĸlenen mezar taĸlarē, ºl¿m ve sanatēn birleĸimi olarak 

görülmektedir. Araĸtērmanēn amacē, farklē kaynaklar aracēlēĵēyla bu k¿lt¿rel akēĸē 

belgeleyip dönemlere aktarabilmektir. 

Yumuĸak'ēn 2023 yēlēnda yaptēĵē bir araĸtērmada, T¿rk s¿sleme sanatēndaki 

Ejder motifinin Ahlat Mezar taĸlarēndaki kullanēmē incelenmiĸtir. Araĸtērma, ejder 

motiflerinin kaynaĵē, sembolik anlamlarē ve ­ini uygulamalarēna odaklanmēĸtēr. Ķlk 

olarak, konu hakkēndaki tezler, kitaplar ve makaleler ¿zerinde literat¿r taramasē 

yapēlmēĸtēr. Araĸtērmanēn ikinci aĸamasēnda, ejder fig¿rl¿ mezar taĸlarē saha 

­alēĸmasē ile tespit edilmiĸtir. Toplamda, 30'dan fazla birbirine benzer ejder motifli 

mezar taĸē bulunmuĸtur. Bu tespitler sonucunda, belirgin olan 10 adet ejder motifli 

mezar taĸēnēn ­ini uygulamalarēna ge­ilmesi kararlaĸtērēlmēĸtēr. Araĸtērmanēn ¿çüncü 

aĸamasēnda, bu mezar taĸlarēnēn fotoĵraflarē ­ekilmiĸ, ­izimleri yapēlmēĸ ve deforme 

olan bºl¿mleri tamamlanarak katalog haline getirilmiĸtir. Son olarak, se­ilen ejder 

motiflerinin ­ini uygulamalarē ger­ekleĸtirilmiĸtir. Bu ­alēĸma, T¿rk s¿sleme 
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sanatēndaki ejder motifinin tarihsel ve k¿lt¿rel ºnemini vurgulayarak, bu motiflerin 

mezar taĸlarēndaki kullanēmēnē ve sanatsal yansēmalarēnē detaylē bir ĸekilde ele 

almēĸtēr. Ahlat mezar taĸlarēnēn incelenmesi, T¿rk sanat tarihindeki motiflerin kºkeni 

ve anlamē hakkēnda derinlemesine bir bilgi sunmakta ve bu motiflerin ­aĵdaĸ sanat 

uygulamalarēnda nasēl canlandērēlabileceĵini gºstermektedir. Bu t¿r araĸtērmalar, 

k¿lt¿rel mirasēn korunmasē ve tanētēlmasē a­ēsēndan b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. 

Elmas'ēn 2023 yēlēnda ger­ekleĸtirdiĵi araĸtērma, 1071 Malazgirt Zaferi 

sonrasē Anadolu'da T¿rklerin etkisi altēnda ger­ekleĸen T¿rkleĸme ve Ķslamlaĸma 

s¿re­lerini derinlemesine ele almēĸtēr. Bu ­alēĸmada, Balēkesir merkezi ve 

­evresindeki yapēlarēn kitabeleri ve mezar taĸlarēnēn ¿zerindeki yazētlar ana araĸtērma 

konusunu oluĸturmuĸtur. Ancak, 1898 depremi ve sonrasēndaki olumsuzluklar 

nedeniyle, bºlgedeki pek ­ok tarihi eser g¿n¿m¿ze ulaĸamamēĸtēr. Araĸtērmacē, saha 

­alēĸmalarē sonucunda hem kitabeleri bulunan yapēlarē hem de sadece kitabeleri 

kurtulan yapēlar ve mezar taĸlarēnē belgelemiĸtir. Bu yazētlar, yazē sanatē, i­erik ve 

tipolojik a­ēdan incelenerek bir katalog hazērlanmēĸ, katalogdaki ºrnekler tipolojik, 

yazēsal ve i­eriksel olarak deĵerlendirilmiĸtir. 

Karadaĵ'ēn 2023 yēlēnda ger­ekleĸtirdiĵi araĸtērmada, mezar taĸlarēnēn, 

milletlerin yerleĸtiĵi topraklarda h¿k¿mranlēk gºstergesi olarak ºnemli bir rol 

oynadēĵē belirtilmiĸtir. Anadolu'ya gº­ eden T¿rkler, 20. y¿zyēla kadar mezar 

taĸlarēna bºlgesel sanatsal ve edebi ºzellikler yansētarak anlam katmēĸlar, fakat 20. 

y¿zyēlēn ikinci yarēsēndan itibaren bu uygulamalar, doĵum ve ºl¿m tarihlerinin 

belirtildiĵi daha basit bir forma dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Bu baĵlamda, Sinop Ķli Ayancēk Ķl­esi 

ve ­evresinde Osmanlē Dºneminden kalan 152 mezar taĸē incelenmiĸtir. Araĸtērma, 

Ayancēk il­e merkezi ve ­evresindeki Tarak­ē, Bah­eli, Dedeaĵa­, ¦nl¿ce, Ortalēk, 

Kaldērayak, Bakērlēzaviye, G¿rsºk¿, K¿t¿k, ¢aylēoĵlu kºylerini kapsamaktadēr. 

Araĸtērmanēn temel amacē, bºlgenin sanatsal ve k¿lt¿rel derinliĵini ortaya ­ēkarmak 

ve k¿lt¿rel baĵlarē belirlemek i­in mezar taĸlarēnē incelemektir. Bu ama­ 

doĵrultusunda, mezar taĸlarē tarih, tip, kitabe, yazē t¿r¿, baĸlēk, malzeme ve s¿sleme 

motifleri a­ēsēndan deĵerlendirilmiĸtir. Ķncelenen taĸlar, 18., 19. ve 20. y¿zyēllardan 

kalmēĸ olup, 110'u baĸucu, 52'si ayakucu ĸahidesi taĸlardēr. Bu taĸlarēn 53'¿ erkek, 

37'si kadēn, 4'¿ ise kimliĵi belirsiz mezarlar ¿zerinde yer almaktadēr. Erkek mezar 

taĸlarēnda fes, sarēk, kavuk ve dardaĵan t¿r¿ baĸlēklar, kadēn mezar taĸlarēnda ise 

bitkisel formlu tepelikler ve dairesel unsurlar görülmektedir. Hem erkek hem de 
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kadēn mezar taĸlarēnda alēnlēklē, sivri, ¿­gen ve yuvarlak kemerli formlar 

kullanēlmēĸtēr. Malzeme olarak mermer ve taĸ, iĸleme teknikleri olarak oyma ve 

kabartma teknikleri kullanēlmēĸtēr. 

Alkan'ēn 2022 yēlēnda yaptēĵē araĸtērma, mezar taĸlarēnēn ge­miĸ dºnemlerin 

k¿lt¿rel ve coĵrafi ºzelliklerini yansētma a­ēsēndan tarihi bir belge niteliĵi taĸēdēĵēnē 

ortaya koymaktadēr. Bu araĸtērma, ºzellikle G¿r¿n Pēnarºn¿ Mezarlēĵē'ndaki mezar 

taĸlarēnē inceleyerek, s¿sleme, yazē ve bi­im ºzellikleri ile yapēldēklarē dºnemin 

ºzelliklerini g¿n¿m¿ze taĸēdēklarēnē vurgulamaktadēr. G¿r¿n il­esi, M.¥. 2000 yēlēna 

dayanan tarihine raĵmen bir­ok medeniyete ev sahipliĵi yapmēĸ ve 1867 yēlēnda 

Sivas'a baĵlanarak il­e stat¿s¿ kazanmēĸtēr. Araĸtērmanēn odak noktasē, Sivas'ēn 

G¿r¿n il­esindeki Pēnarºn¿ mahallesinde yer alan ve Ge­ Osmanlē Dºnemi ile Erken 

Cumhuriyet Dönemiône ait olan mezar taĸlarēdēr. Katalog bölümünde, incelenen 

mezar taĸlarēnēn en erken ve en ge­ tarihleri 1801 ile 1952 arasēnda olup, bu tarih 

aralēĵēna gºre tez ­alēĸmasēna isim verilmiĸtir. ¢alēĸmada, mezar taĸlarēnēn detaylē 

fotoĵraflarē ­ekilmiĸ, ºl­¿leri alēnmēĸ ve ¿zerlerindeki bezeme ve kitabeler karbon 

kaĵēdē yardēmē ile kopyalanarak ayrēntēlē olarak tanēmlanmēĸtēr. Mezarlēk alanēndaki 

mezar taĸlarē, kitabelerine gºre Ge­ Osmanlē Dºnemi ve Erken Cumhuriyet Dönemi 

mezar taĸlarē olarak sēnēflandērēlmēĸ ve deĵerlendirilmiĸtir. Kitabeleri okunabilen 

mezar taĸlarē dēĸēnda, ¿zerinde kitabe bulunmayan taĸlar da farklē ºzellikleri gºz 

ºn¿nde bulundurularak incelenmiĸtir. Alkan'ēn ­alēĸmasē, giderek yok olmakta olan 

bu tarihi mezar taĸlarēnē belgelemek ve Anadolu T¿rk Sanatē i­indeki ºnemini 

vurgulamak amacēyla ºnemli bir katkē saĵlamaktadēr. Bu araĸtērma, aynē zamanda 

gelecekte yapēlacak mezar taĸē ­alēĸmalarē i­in deĵerli bir kaynak ve rehber olma 

potansiyeline sahiptir. 

2021 yēlēnda Keleĸ tarafēndan y¿r¿t¿len bir araĸtērma, mezar taĸlarēnēn 

korunmasē ve belgelenmesinin ge­miĸ zamanlardaki sülaleler ve ailelerin 

unutulmamasē i­in b¿y¿k bir ºneme sahip olduĵunu belirtiyor. Bu ­alēĸmada 

ºzellikle ¢anakkale, Biga il­esine baĵlē Kemer kºy¿nde bulunan mezar taĸlarē 

merkezde yer alēyor. Keleĸ, araĸtērmasēnda Camii Haziresi'nde duvara yēĵēlmēĸ ve 

Asri Mezarlēk'ta (Kºy Mezarlēĵē) bulunan, bazēlarē topraĵa gºm¿l¿ veya duvara 

yaslanmēĸ mezar taĸlarēnē incelemiĸtir. Bu mezar taĸlarēnēn ­oĵunda sadece baĸ 

ĸahideler ve birka­ ayaktaĸ bulunurken, kaideler, lahitler gibi diĵer taĸ par­alarē 

bölge arkeolojisinde sēklēkla gºr¿len kayboluĸ s¿recine maruz kalmēĸtēr. Keleĸ'in 
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amacē, daha ºnce detaylē bir inceleme yapēlmamēĸ bu mezar taĸlarēnē, tipolojik 

ºzellikleri, malzemesi, yazē stili, baĸlēklarē, s¿slemeleri ve semboller a­ēsēndan 

deĵerlendirmek ve bunlarē Anadolu'nun diĵer bºlgeleri ile Balkan coĵrafyasēndaki 

benzer ºrneklerle karĸēlaĸtērmaktēr. Bu ­alēĸma, mezar taĸlarēnēn dini, k¿lt¿rel, 

sanatsal ve sosyal yºnlerini deĵerlendirerek ge­miĸ ile g¿n¿m¿z arasēndaki 

baĵlantēlarē anlamamēza yardēmcē olacak ºnemli bilgiler sunmaktadēr. 

Baĸaran'ēn (2020) ­alēĸmasē, ¢anakkale ili Ayvacēk il­esindeki Osmanlē 

Dºnemi mezar taĸlarēnēn detaylē bir incelemesini konu almaktadēr. Bu araĸtērma, 

bºlgenin tarihi ve k¿lt¿rel mirasēyla ilgili ºnemli bir boĸluĵu doldurmayē 

ama­lamaktadēr, ­¿nk¿ bu mezar taĸlarē, sadece arkeolojik ve sanatsal a­ēdan deĵerli 

olmanēn ºtesinde, bu bºlgenin ge­miĸi hakkēnda bilgi sunmaktadēr. Tez kapsamēnda, 

Ayvacēk'a baĵlē 64 kºy mezarlēĵē ile Ayvacēk merkez mezarlēĵē da dahil olmak ¿zere 

toplamda 65 mezarlēk incelenmiĸtir. Bu araĸtērmada, mezar taĸlarēna odaklanēlmēĸ ve 

bu mezarlēklarda toplamda 35 mezarlēk, 1 kale haziresi, 2 baĵēmsēz hazire ve 9 cami 

haziresinde bulunan mezar taĸlarē ¿zerinde detaylē bir ­alēĸma yapēlmēĸtēr. Bölgeye 

genel bir bakēĸ yaptēĵēmēzda, mezar taĸlarēnēn denize kēyēsē olan kºylerde daha yoĵun 

bir ĸekilde bulunduĵunu, daĵ kºylerinde ise mezar taĸē sayēsēnēn azaldēĵēnē 

gºzlemlemekteyiz. Toplamda Ayvacēk merkez ve kºylerinde incelenen mezar baĸucu 

taĸē sayēsē 533 adettir. ¢alēĸma kapsamēnda, mezar taĸlarēnēn baĸ ve ayak taĸlarē 

detaylē bir ĸekilde incelenmiĸtir. Bu mezar taĸlarē, ºzellikle 18. ve 19. y¿zyēlda 

yaĸamēĸ ĸahsiyetlerin hayatlarē, meslekleri gibi ºnemli bilgiler i­ermektedir. 

Ķncelenen mezar taĸlarēndan 204 adeti kadēnlara, 326 adeti ise erkeklere aittir. 

Tanēmlanamayan mezar taĸē sayēsē ise 3't¿r. Ķnceleme konusu olan mezar taĸlarēnēn 

genel ºzellikleri arasēnda mermer malzeme ve taĸ bloklarēn kullanēlmasē 

bulunmaktadēr. Bu mezar taĸlarē, ĸahideli, pehleli ve sembolik lahitli mezar taĸē 

olmak ¿zere ¿­ gruba ayrēlmēĸtēr. Ayrēca, mezar taĸlarēnēn tepelik formlarē, baĸlēk 

bi­imleri, malzeme t¿rleri, ºl­¿leri, konumlarē, cinsiyetleri, kitabeleri, yazēlarē ve 

s¿slemeleri gibi detaylē ºzellikler ¿zerinde ayrēntēlē bir inceleme yapēlmēĸ ve bu 

bilgilere katalog bºl¿m¿nde yer verilmiĸtir. Bu sayede Ayvacēk'ēn tarihi ve k¿lt¿rel 

mirasēna dair daha kapsamlē bir bilgi kaynaĵē oluĸturulmuĸtur. 

Sarēkaya (2020) tarafēndan yapēlan ­alēĸmada, mezar taĸlarēnēn, tarihi 

belgelemekte kritik öneme sahip vesikalardan biri olduĵu, insanlarēn hayatlarēndan 

sonra anēlarēnē korumak amacēyla, saygēyla onlara ayrēlan bu küçük alanda yer alan 
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bir mezar taĸē, ºl¿mlerinin ardēndan onlarēn d¿nyayla olan son baĵlantēsēnē temsil 

ettiĵi vurgulanmēĸtēr. Erkekler i­in fes ĸeklinde, kadēnlar i­in ise g¿l ve bitkisel 

motiflerle s¿slenmiĸ bu taĸlar, merhumun kimliĵine iĸaret ettiĵi belirtilmektedir. 

Yakēnlarē, bu taĸlara bazen sadece adlarēnē yazarak, bazen de nesir veya ĸiir yoluyla 

duygu ve d¿ĸ¿ncelerini ifade ederler. Yazēlanlar, yaĸayanlarēn ºl¿m karĸēsēndaki 

hislerini yansētērken, ºlen kiĸinin hem Allah'tan af dilemesini hem de insanlardan 

nasihat ve dua istemesini i­erir. Bu istekler, taĸlara kazēnmēĸ tarihlerle belirtilir. 

Ķnsanlar, sevdiklerini anmak ve ibret almak i­in mezarlēklarē ziyaret edip, taĸlardaki 

yazēlarē okurken, bu ­alēĸmada Ordu ili, Mesudiye il­esindeki Merkez Camii 

mezarlēĵēnda bulunan sekiz mezar taĸē incelenmiĸtir. Bu mezar taĸlarēndan bazēlarē 

baĸlēklē, bazēlarē baĸlēksēzdēr, ancak hepsi dikdºrtgen formdadēr. Baĸlēksēz olanlardan 

ikisi bitkisel motifli, biri ¿­gen tepelikli, birinin ise ucu kopmuĸtur. Mezar taĸlarēnda 

yer alan ĸiirler, yapēsē, kelimeler, kelime gruplarē, tarih ifadeleri ve il­e adēnēn 

kullanēmēndaki farklēlēklar incelenmiĸtir. Bºylece, cami mezarlēĵēndaki mezar taĸlarē 

k¿lt¿r¿ aydēnlatēlmēĸtēr. Ayrēca, bu mezar taĸlarēndaki yazēlar ile diĵer cami 

mezarlēklarēndaki taĸlar arasēndaki benzerlikler ve farklēlēklar da ortaya konmuĸtur. 

¢alēĸmanēn ana odak noktasē taĸlarēn fiziksel ºzellikleri deĵil, yazēlarēn doĵru 

okunmasē ve mezar taĸlarē hakkēnda genel bir deĵerlendirme yapmak i­in bilgi 

saĵlamaktēr. 

Küçük (2019) tarafēndan ger­ekleĸtirilen bir araĸtērmada, ºlen kiĸilerin 

isimlerini ve gömüldükleri yerleri belirlemek amacēyla tarih boyunca bir­ok bºlgede 

mezar taĸlarēnēn kullanēldēĵēna dikkat ­ekilmektedir. Bu mezar taĸlarē sadece bir 

kiĸinin son istirahatg©hēnē gºstermekle kalmayēp, aynē zamanda bir milletin tarihi 

topraklarēna dair ºnemli birer referans olarak kabul edilirler. Sanat tarihi ve birçok 

bilim dalē i­in de kaynaklēk saĵlarlar. Bu ­alēĸma, incelenen mezar taĸlarēnē 

malzeme, stil, cinsiyet, s¿sleme gibi bir­ok ºzellik a­ēsēndan detaylē bir ĸekilde ele 

almēĸtēr. Gelenbe kasabasē ve ­evresinde bulunan erkek mezar taĸlarēnēn genellikle 

serpuĸlu bir yapēya sahip olduĵu gºzlemlenirken, kadēn mezar taĸlarēnēn sivri kemerli 

veya ¿­gen tepelikli bir formda olduĵu tespit edilmiĸtir. Ayrēca, bu mezar taĸlarēnda 

sēk­a ­i­ek ve aĵa­ motiflerinin kullanēldēĵē gºr¿lmektedir. Bu detaylar, bölgenin 

tarihi ve k¿lt¿rel yapēsē hakkēnda ºnemli ipu­larē sunmaktadēr ve mezar taĸlarēnēn bu 

topraklardaki tarih´ dokunun bir par­asē olduĵunu vurgular. 

Kaba (2019) tarafēndan y¿r¿t¿len ­alēĸmada, Osmanlē Dönemiône ait mezar 
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taĸlarēna odaklanēlmēĸtēr ve bu taĸlar Balēkesir ili, Burhaniye il­esinde incelenmiĸtir. 

Bu araĸtērma, bºlgede daha ºnce mezar taĸlarēyla ilgili yapēlmēĸ detaylē ve bilimsel 

bir ­alēĸmanēn bulunmamasē nedeniyle ºzellikle ºnemlidir. Burhaniye il­esi merkezi 

ve çevresindeki mezar taĸlarēnēn incelenmesi, zaman i­inde kaybolmaya y¿z tutmuĸ 

bu k¿lt¿rel varlēklarēn bilimsel bir ĸekilde belgelenmesini ama­lamaktadēr ve aynē 

zamanda T¿rk Sanatē i­indeki konumlarēnē belirlemek hedeflenmektedir. ¢alēĸma 

kapsamēnda, Burhaniye merkezi ve mahallelerindeki mezar taĸlarēna odaklanēlmēĸ ve 

bu mezar taĸlarēnēn 476'sē erkeklere, 318'i ise kadēnlara aittir. Ayrēca, 44 mezar 

taĸēnēn sahibi belirlenememiĸtir. Araĸtērmanēn konusu olan taĸlarēn ­oĵu saĵlamdēr, 

ancak bazēlarē zamanla bozulmuĸ ve kitabeleri okunamayacak kadar tahrip olmuĸtur. 

Bu bozulmalarēn bir kēsmē a­ēk hava koĸullarēndan kaynaklanērken, diĵerleri insan 

hatalarēndan kaynaklanmēĸtēr. Bu mezar taĸlarē, bºlgenin tarih´ ve k¿lt¿rel mirasēnēn 

ºnemli birer par­asēnē temsil etmektedir ve bu ­alēĸma, bu mirasē koruma ve anlama 

­abalarēnēn bir yansēmasēdēr. 

Yariĸ (2019) tarafēndan yapēlan araĸtērma, mezar taĸlarēnēn, ­evresel ve 

dºnemsel inan­lar, sanat gelenekleri, ekonomik ve sosyal koĸullar gibi etkenlerin bir 

ürünü olarak, çok sayēda bilim dalēna kaynak teĸkil ettiĵini ortaya koymaktadēr. 

¥zellikle sanat tarihi alanēnda ºnemli bir yere sahip olan bu taĸlar, dºnemin sanatsal 

zevkini, tarihini ve k¿lt¿r¿n¿ yansētmanēn yanē sēra, bulunduklarē yerin askeri, 

sosyal, kültürel, dinsel, ekonomik ve ticari durumlarē hakkēnda bilgi saĵlamaktadēr. 

Ayrēca, eski T¿rk ĸehirlerinin ge­miĸine ēĸēk tutan bu mezar taĸlarē, tarihi birer belge 

niteliĵindedir. ¦sk¿dar'daki Rum Mehmed Paĸa Camii Haziresi'nde yapēlan bir 

araĸtērmada, Fatih Sultan Mehmed dºnemine ait ­eĸitli tip ve ĸekillerdeki mezar 

taĸlarē keĸfedilmiĸtir. Bu taĸlarēn ¿zerindeki ikonografik motifler dini kºkenli olup, 

selvi, hurma, nar, g¿l ve asma dalē gibi unsurlar i­ermektedir. Haziredeki 63 mezar 

taĸēnēn 43'¿ baĸtaĸē, 4'¿ ayaktaĸē ve 16'sē hem baĸ hem ayak taĸē i­ermektedir. Bu 

mezar taĸlarē kataloglanarak detaylēca incelenmiĸtir. Ķncelenen mezarlarēn 30'u erkek, 

24'¿ kadēn mezarlarēna aitken, 9 tanesinin kimliĵi belirsizdir. XVI ile XIX y¿zyēl 

arasēna tarihlenen bu mezarlar, mermer ve taĸ malzemeden yapēlmēĸ olup, 

y¿zeylerindeki yazētlar ve iĸ­ilikler gºsteriĸten uzak ve m¿tevazēdēr. Sosyal sēnēf 

a­ēsēndan ¿st kademede yer alan kiĸilere veya onlarēn ailelerine ait olduĵu anlaĸēlan 

bu mezar taĸlarē, T¿rk mezar taĸē sanatēnēn bir par­asē olarak deĵerlendirilmiĸtir. Bu 

makalede, ¦sk¿dar Rum Mehmet Paĸa Camii Haziresi'ndeki Osmanlē Dºnemi mezar 
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taĸlarē fotoĵraflanarak, kitabeleri okunmuĸ, baĸlēk tipleri ve s¿sleme ºzellikleriyle 

T¿rk mezar taĸē sanatē i­indeki yerleri belirlenmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Eserlerin estetik 

gºr¿n¿mleri, meslekler, unvanlar ve inanēĸlar hakkēnda ºnemli bilgiler sunarken, 

Türk-Ķslam sanatē i­erisindeki yerleri bilimsel olarak tanēmlanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. 

Soyalp (2018) adlē araĸtērmacē, k¿lt¿r tarihimizin en ºnemli belgelerinden biri 

olan mezar taĸlarēnē incelemiĸtir. Bu taĸlar, ¿zerlerindeki ĸekil, iĸaret ve yazēlarla, 

ge­miĸin sosyal, k¿lt¿rel ve dini yaĸamēna dair ºnemli bilgiler sunmaktadēr. 

Anadoluôda pek ­ok yerde bu taĸlara rastlamak olasēdēr. Bu yerlerden biri de 

Denizliônin Babadaĵ il­esindeki mezarlēklardēr. Ancak Babadaĵôdaki mezar taĸlarē, 

zamanēn ve doĵanēn etkisiyle yok olma tehlikesiyle karĸē karĸēyadēr. Mezarlēk 

alanēndaki toprak kaymalarē, yol yapēmē, yosunlanma ve iklim koĸullarē, bu taĸlarēn 

zarar görmesine neden olmaktadēr. Araĸtērmacē, ­alēĸmasēnda mezar taĸlarēnē tespit 

etmek ve fotoĵraflamak i­in ­ok zaman harcamēĸtēr. Bazē taĸlarēn kabartma yazēlarē 

silinmiĸ, bazēlarē topraĵa gºm¿lm¿ĸ, bazēlarē da kērēlmēĸtēr. Araĸtērmacē, Babadaĵ ile 

ilgili yapēlan ­alēĸmalarēn sēnērlē olmasē gibi b¿y¿k bir zorlukla karĸē karĸēya 

kalmēĸtēr. Kendisi, Babadaĵ'da Osmanlē Dönemiône ait 1000 kadar mezar taĸē 

keĸfetmiĸtir, bunlarēn ­oĵu 18., 19. ve 20. y¿zyēllardan kalmadēr. Araĸtērmacēnēn 

tespitlerine gºre, Babadaĵ'daki mezar taĸlarē, Saraykºy, Buldan ve Denizli'deki 

mezar taĸlarēna olduk­a benzer ºzellikler taĸēmaktadēr. Bu mezar taĸlarē arasēndan iyi 

durumda olan, net okunabilen ve s¿slemeleri olan 120 tanesi se­ilmiĸ ve detaylē bir 

ĸekilde incelenmiĸtir. Araĸtērmanēn sonu­larēna gºre, Babadaĵ'daki mezar taĸlarēnēn 

bir kēsmē kērēk ve bakēmsēz durumdadēr. Ayrēca, bu taĸlarēn Manisa ve Ķstanbul'daki 

mezar taĸlarēna kēyasla daha az s¿sl¿ olduĵu ve iĸ­ilik ile sanat a­ēsēndan bu 

ĸehirlerin gerisinde kaldēĵē ortaya konmuĸtur. 

Muĸmal, Kunt ve ¢etinaslan (2014) tarafēndan yapēlan araĸtērma, Beyĸehir 

Eĸrefoĵlu S¿leyman Bey K¿lliyesi'ndeki iki t¿rbede, Beyĸehir ve ­evresindeki 

yapēlar, mezarlēklar ve t¿rbelerden toplanmēĸ ­eĸitli mezar taĸlarē, sandukalar, 

kitabeler ve mimari plastik parçalar ¿zerinde bir deĵerlendirme i­ermektedir. Bu 

eserlerin bazēlarē tam, bazēlarē ise par­alē olarak g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Bu 

araĸtērmada, t¿rbelerde yer alan mezar taĸlarēna odaklanēlmēĸtēr. Toplamda 32 adet, 

bazēlarē kērēk olan bu mezar taĸlarē, tarih ve sanat tarihi a­ēsēndan incelenmiĸ ve genel 

bir deĵerlendirme yapēlmēĸtēr. T¿rbelerde bulunan mezar taĸlarēnēn ­oĵu Osmanlē 

T¿rk­esi ile yazēlmēĸken, bazēlarē Arap­a ve Fars­a dillerinde yazēlmēĸtēr. Mezar 
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taĸlarēnēn incelenmesi sērasēnda, Fars­a, Arap­a ve Osmanlē T¿rk­esi ile yazēlan 

metinler g¿n¿m¿z T¿rk­esine ­evrilmiĸ ve yorumlanmēĸtēr. Bu baĵlamda, mezar 

taĸlarēnda kimlik ve tarih bilgilerine ulaĸēlanlarēn bir kēsmē hakkēnda, kaynaklardan 

ve arĸiv belgelerinden elde edilen bilgiler de dikkate alēnmēĸtēr. 

Aylar'ēn (2012) ­alēĸmasēna gºre, Bursa'nēn Orhangazi il­esi ve ­evresinde 

bulunan 23 kºy mezarlēĵēnda yer alan mezar taĸlarē, araĸtērmanēn odak noktasēnē 

oluĸturmuĸtur. Ķncelenen bu mezar taĸlarē, b¿y¿k ­oĵunlukla Osmanlē dºnemine aittir 

ve bu dºnemin karakteristik ºzelliklerini yansētmaktadēr. Bu araĸtērmanēn amacē, 

Orhangazi bºlgesindeki Osmanlē dºnemine ait mezar taĸlarēnē incelemek, bu taĸlarē 

katalog halinde belgelemek ve diĵer ºrneklerle olan iliĸkisini belirleyerek, bu mezar 

taĸlarēnēn Anadolu'daki tarihsel ºnemini ortaya koymaktēr. Bursa, Orhangazi 

yºresinde bulunan 75 mezar taĸē detaylē bir ĸekilde incelenmiĸtir. Bu mezar taĸlarēnēn 

21'i kadēnlara, 50'si ise erkeklere aittir. Hazirelerde bulunan mezar taĸlarēnēn t¿m¿ 

kazēma-oyma tekniĵiyle s¿slenmiĸtir. Bu mezar taĸlarēnda 46 ºrnekte mermer, 29 

ºrnek ise taĸ malzeme kullanēlmēĸtēr ve ­oĵunluĵu mermerden yapēlmēĸtēr. Mezar 

taĸlarēnda bulunan kitabelerden hepsi yazē i­ermektedir. Kitabelerdeki yazēlar 

genellikle s¿l¿s hatla iĸlenmiĸtir. Ancak nadiren de olsa ta'lik hatla iĸlenmiĸ 

kitabelere rastlanmaktadēr. Orhangazi'deki mezarlēk, diĵer mezarlēklara gºre daha 

bakēmlē bir gºr¿n¿m sergilemektedir, ancak bazē mezar taĸlarē tahrip edilmiĸ ve 

mezarlēkta bulunan bazē taĸlar kērēk ve eksik bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Bu 

tahribatēn bir kēsmē doĵal nedenlerle meydana gelmiĸ, bir kēsmē ise bilin­sizce 

yapēlan ­alēĸmalar sonucunda ger­ekleĸmiĸtir. Bu nedenle beĸ mezar taĸē okunamaz 

hale gelmiĸtir. Mezar taĸlarēnda yer alan yazēlar, zaman i­inde dēĸ etkilerin etkisiyle 

giderek kaybolmakta olduĵuna vurgu yapēlmēĸtēr. 

Se­kin ve Tanēk'ēn 2023'te ger­ekleĸtirdiĵi araĸtērma, Yalova ili sēnērlarē 

i­indeki Ķlyaskºy bºlgesinde yer alan Osmanlē Dºnemi'ne ait mezar taĸlarēnē 

kapsamlē bir ĸekilde inceledi. Bu taĸlar, ilk olarak form ve s¿sleme bakēmēndan 

i­lerinde bir sēnēflandērmaya tabi tutuldu ve sonrasēnda ­evre kºyler ile civar illerde 

bulunan mezar taĸlarēyla karĸēlaĸtērēldē. Ķlyaskºy'den alēnēp kºy meydanēna dizilen 19 

mezar taĸē, bu ­alēĸmanēn temelini oluĸtururken, kºy mezarlēĵēnda bulunan ve daha 

basit iĸ­ilikli 9 mezar taĸēnēn fotoĵraflarē ek bºl¿mde sunuldu. Bu 19 taĸtan 7'si 18. 

y¿zyēl, 11'i 19. y¿zyēl eserleridir. Sadece ayak taĸē g¿n¿m¿ze ulaĸan 1 numaralē 

ºrnekte tarih ibaresi bulunamazken, diĵer 18 ºrnekte baĸ ĸahideler korunmuĸtur. 
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Genellikle kaliteli taĸ iĸ­iliĵi tercih edilirken, iki ºrnekte mermer malzeme 

kullanēldēĵē gºzlemlenmiĸtir. Yazēlar, kabartma tekniĵiyle y¿zeyden oyularak 

iĸlenmiĸtir. Taĸlarēn yerlerinden sºk¿lmesi ve mezar kalēntēlarēnēn bulunmamasē 

nedeniyle mezar tipleri belirlenememiĸtir. Taĸlarēn kºk bºl¿mlerinin d¿zg¿n iĸlenmiĸ 

olmasē, lahit ya da pehleli mezar tiplerine uygun olduklarēnē gºsterir. Ķncelenen 

mezar taĸlarēnēn tamamē dikdºrtgen kesitlidir. Bu dikdºrtgen kesitli taĸlardan 11'inde 

erkek baĸlēk, 4'¿nde kadēn baĸlēk, birerinde ¿­gen tepelik, bitkisel tepelik, yarēm 

daire kemerli tepelik ve sivri kemerli tepelik kullanēlmēĸtēr. Erkek baĸlēk tiplerinde 

sarēk, kadēn baĸlēk tiplerinde k¿lah ve d¿z baĸlēklar tercih edilmiĸtir. Ķlyaskºy'deki 

mezar taĸlarē genellikle sadedir ve s¿sleme olarak baĸ taĸlarēnēn tepelik kēsēmlarēnda 

akantus yapraĵē, ayak taĸlarēnēn gºvde kēsēmlarēnda kēvrēmlē ­i­ek dallarēndan oluĸan 

bitkisel kompozisyonlar tasarlanmēĸtēr. Taĸlarda genellikle s¿l¿s yazē tercih edilmiĸ, 

13'¿nde celi s¿l¿s, 5'inde celi talik kullanēlmēĸtēr. Bu taĸlarēn form, teknik ve s¿sleme 

a­ēsēndan baĸkent ¿slubuna benzer ºzellikler taĸēdēĵē gºzlemlenmiĸtir. 

¢aĵlar, Taĸcan ve Eralaca'nēn 2020 yēlēnda yaptēĵē araĸtērmada, tarihi ve 

demografik bilgileri g¿n¿m¿ze taĸēyan mezar taĸlarē incelenmiĸtir. Bu kitabeli mezar 

taĸlarē, ºlen kiĸilerin kimliklerini yansētan birer belge niteliĵindedir. Araĸtērmacēlar, 

belirli bir yerleĸim yerindeki Osmanlē dºnemi mezar taĸlarēndan, kiĸisel isimler, 

memleket, meslek, unvan ve lakaplar gibi bilgilerin yanē sēra, taĸlarēn baĸlēk, motif ve 

s¿slemeleri ¿zerinden yerel mezhep ve tarikatlarē, dua ve niyazlardan da dºnemin 

dili, edebiyatē ve sanatē hakkēnda bilgi edinmiĸtir. Mezar taĸlarēnēn malzeme t¿r¿, 

b¿y¿kl¿ĵ¿ ve s¿sleme kalitesi gibi ºzelliklerden, bºlgenin tarihsel ekonomik ve 

k¿lt¿rel durumu hakkēnda da bilgiler elde edilmiĸtir. Saruhan Sancaĵē'na baĵlē Ilēca 

Kazasē'nēn sēnērlarē, araĸtērmanēn mekansal kapsamēnē oluĸturmuĸtur. Ilēca Kazasē'nda 

bulunan 197 kitabeli mezar taĸē, bu ­alēĸmanēn konusunu oluĸturmuĸ ve araĸtērma 

sonucunda bºlgedeki Osmanlē dºnemi mezar taĸlarē tespit edilerek, tescil ve envanter 

hizmetine kaynaklēk edilmiĸtir. Fiziksel ºzellikleri ve s¿sleme unsurlarē da dikkate 

alēnan bu mezar taĸlarē, ¿zerlerindeki metinlerden elde edilen meslek gruplarē, 

unvanlar, lakaplar, memleket isimleri ve ĸahēs isimleriyle mukayeseli bir ĸekilde 

deĵerlendirilmiĸtir. 

Bilget Fataha, Yazar ve Arē­'ēn 2014 yēlēnda ger­ekleĸtirdiĵi araĸtērmada, 

Zara Eski Mezarlēk'taki 1845-1915 yēllarē arasēna tarihlenen mezarlar detaylē bir 

ĸekilde incelenmiĸtir. Araĸtērmada, 31 mezar ve hangi mezara ait olduĵu 
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belirlenemeyen 5 baĸ taĸē tanētēlmēĸtēr. Mezarlēkta, toprak, ­er­eveli ve sandukalē 

olmak ¿zere ¿­ farklē mezar tipi tespit edilmiĸtir. Toprak mezarlar, mezar ­ukurunun 

kēsa kenarlarēna dikilmiĸ baĸ ve ayak taĸlarēndan oluĸmaktadēr. ¢er­eveli mezarlarda 

mezar ­ukuru taĸ levhalarla ­er­evelenmiĸ, sandukalē mezarlarsa genellikle d¿z ya da 

kademeli kaideler ¿zerine oturtulmuĸ tek par­a taĸlardan yapēlmēĸtēr. Erkek baĸ 

taĸlarē genellikle fes, sarēk veya kavuk ĸeklinde baĸlēklara sahipken, kadēn ve erkek 

ayak taĸlarē ile kadēn baĸ taĸlarēnēn farklē tepelik formlarē bulunmaktadēr. Mezar ve 

mezar taĸlarēnēn ­oĵu taĸtan yapēlmēĸ olup, fazla s¿slemeye yer verilmemiĸtir. Mezar 

taĸē yazēlarē genellikle Allah'ēn isimleri, dua veya kimlik bilgileri i­eren baĸlangē­ 

c¿mleleriyle baĸlamakta, dua sºzleri veya istekleri ile devam etmekte ve ­oĵunlukla 

ºl¿m tarihi ile son bulmaktadēr. Bu yazēlardan mezarlarēn Zara'nēn ºnde gelen aileleri 

veya b¿rokratlarēna ait olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Mezar taĸlarēndaki ifadeler, 19. 

y¿zyēlēn sonlarē ve 20. y¿zyēlēn baĸlarēna ait Zara'daki sülale isimleri, lakaplar, 

bürokratik unvanlar ve erkek-kadēn isimleri hakkēnda sosyal yapēya dair bilgiler 

sunmaktadēr. 

¢erkez (2013) tarafēndan yapēlan araĸtērma, Yozgat Cevherî Ali Efendi Camii 

haziresi, Anadolu mezar taĸē geleneĵinin tipik ºzelliklerini yansētan, k¿­¿k ama 

kapsamlē bir koleksiyonu temsil etmektedir. Yapēlan araĸtērmalar sonucunda hazirede 

toplam otuz dºrt mezar tespit edilmiĸtir. Bu mezarlar, ĸahideli toprak mezarlar, lahit 

tipi mezarlar ve kapak taĸlē mezarlar olmak ¿zere ¿­ ana kategoriye ayrēlmēĸtēr. 

Bunlardan on ikisi erkek, on altēsē kadēn mezarē olup, altēsēnēn cinsiyeti kitabelerin 

kērēk veya tahrip olmasē nedeniyle belirsizdir. Mezar taĸlarē, 1787 ile 1924 yēllarē 

arasēnda bir dºnemi kapsamakta olup, bazē mezarlarēn farklē tarihlerde tekrar 

kullanēldēĵē anlaĸēlmēĸtēr. Malzeme olarak, bºlgesel ºzellikleri yansētan sarē renkli taĸ 

ve az sayēda mermer kullanēlmēĸtēr. Bu ­alēĸmada, Yozgat Cevher´ Ali Efendi Camii 

haziresindeki mezar taĸlarēnēn ĸekilleri, malzemeleri, tarihleri, s¿slemeleri ve kiĸisel 

bilgileri incelenerek, T¿rk plastik sanatlarē ve halk k¿lt¿r¿ i­indeki konumlarē 

belirlenmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 
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3. YÖNTEM 

 

 

Bilim, olgularē ve ger­ekleri ºnyargēsēz ve tarafsēz bir ĸekilde anlamak, 

keĸfetmek ve doĵrulamak i­in kullanēlan bir yºntemdir. Bu yºntem, bilimsel d¿ĸ¿nce 

s¿re­lerinin bir sonucudur (Kaptanoĵlu, 2013). Bilimsel araĸtērma, etkileĸimli ve 

birbirini takip eden adēmlardan oluĸan, sistematik bir s¿reci temsil eder 

(B¿y¿kºzt¿rk, 2013). Bilimsel ­alēĸmalar genellikle nitel ve nicel olmak üzere iki 

ana kategoride ger­ekleĸtirilir. Nitel araĸtērma, gºzlem, m¿lakat ve dok¿man analizi 

gibi yºntemlerle kalitatif verilerin toplandēĵē, olaylarēn ve algēlarēn doĵal ortamēnda 

b¿t¿nc¿l ve ger­ek­i bir ĸekilde incelendiĵi bir s¿re­tir. Bilim dallarē olan 

matematik, biyoloji, kimya, fizik ve m¿hendislikteki araĸtērmalar, gºzlem ve 

deneylere dayanēr. Tekrarlanabilir ve objektif gºzlemler ve ºl­¿mler i­eren 

­alēĸmalar nicel araĸtērmalardēr. Sosyal bilimlerde ise sosyoloji, psikoloji, antropoloji 

ve eĵitim gibi alanlarda insan ve toplum davranēĸlarē incelenir. Bu davranēĸlarē 

sayēsal olarak ifade etmek zor olduĵu i­in, sosyal araĸtērmalarda insan faktºr¿ esastēr 

ve insanēn doĵasēnda ºznellik ve sezgi bulunur. Pozitivizm, insanēn sosyal 

davranēĸlarēnēn ger­ek doĵasēnē yakalayamadēĵē i­in eleĸtirilir (Hammersley ve 

Atkinson, 1983). Niteliksel araĸtērmalar, duygu ve tutum ºl­¿mleri gibi alanlarda 

faydalēdēr. ¥rneĵin, personel tutumlarēnēn incelendiĵi bir ­alēĸmada, bazē niteliksel 

unsurlar olmadan araĸtērma anlamsēz hale gelebilir. Sosyal konularēn nicel 

yºntemlerle ºl­¿mleri, kiĸilerin davranēĸlarēnē gºsterir ama bu davranēĸlarēn 

nedenlerini a­ēklamaz. Ķnsan ve grup davranēĸlarēnēn nedenlerini anlamaya yºnelik 

­alēĸmalar niteliksel araĸtērmalardēr. Niteliksel araĸtērmalar, olaylarē ve durumlarē 

sosyal baĵlamda a­ēklamaya ­alēĸēr. 

 

3.1. Araĸtērmanēn Modeli 

Niteliksel araĸtērma yºntemleri ilk kez antropologlar ve sosyologlar 

tarafēndan, ilkel kabileleri ve bu topluluklarēn yaĸam bi­imlerini doĵal ortamlarēnda 

gºzlemlemek amacēyla kullanēlmēĸtēr. Bu t¿r ­alēĸmalar, saha ­alēĸmasē ya da doĵal 

­alēĸma olarak adlandērēlmēĸtēr (Uzuner, 1999). Saha araĸtērmalarēnēn ger­ek 

iĸletmeler, kuruluĸlar veya sosyal ortamlarda ger­ekleĸtirilmesi nedeniyle, bu 
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­alēĸmalar y¿ksek i­ ve dēĸ ge­erliliĵe sahiptir (Bhattacharjee, 2012). 

Saha ­alēĸmalarē, laboratuar ortamlarēndaki yapēsal ve denetim 

avantajlarēndan yoksun olduĵundan, objektiflik saĵlama konusunda zorluklar 

barēndērabilir. Araĸtērmacēlarēn dikkatli olmamalarē durumunda, kiĸisel deĵer 

yargēlarē ve tutumlarē sonu­lara ºnyargē getirebilir. Bu nedenle, toplanan zengin veri 

setinin analizi ve yorumlanmasē konusunda zorluklar ortaya ­ēkabilir. Etnografik 

araĸtērmacēlar, kiĸisel stres ve ­atēĸmalarla nasēl baĸa ­ēkacaklarēnē, g¿venlikten 

yoksun ortamlarda g¿ven nasēl saĵlanacaĵēnē bilmelidir. Bu t¿r bir ortamē yaratmak 

olduk­a zor olabilir (Myers, 1999; Sangasubana, 2012). Verilerin doĵru ve eksiksiz 

kaydedilmesi i­in, araĸtērmayē y¿r¿ten kiĸinin deneyimli ve dikkatli olmasē 

gerekmektedir. Araĸtērmacēlar sosyoloji veya antropoloji alanēnda iyi bir eĵitime 

sahip olabilir, ancak gºzlemsel yºntemlerin kullanēmēnda ek eĵitime ihtiya­ 

duyabilirler (Yazēcē ve diĵerleri, 2012). Saha ­alēĸmasē, bir araĸtērmacēnēn belirli bir 

konu, sorun veya hipotez hakkēnda veri toplamak amacēyla ger­ek d¿nya ortamēnda 

sahada y¿r¿tt¿ĵ¿ bir araĸtērma yºntemidir. Bu t¿r araĸtērmalar, bilimsel ­alēĸmalarēn, 

sosyal bilimlerin, beĸeri bilimlerin ve diĵer araĸtērma alanlarēnēn bir par­asē olarak 

kullanēlēr. Saha ­alēĸmalarē genellikle kapsamlē ve derinlemesine veri toplama, 

gºzlemleme, katēlēmcēlarla etkileĸimde bulunma ve veri analizi gibi s¿re­leri i­erir 

(Dane, 1990). Saha ­alēĸmalarēnēn temel ºzellikleri ĸunlar olabilir: 

1. Ger­ek D¿nya Ortamē: Saha ­alēĸmalarē, araĸtērmacēnēn se­ilen konuyu 

veya sorunu doĵrudan ger­ek d¿nya koĸullarēnda incelediĵi bir araĸtērma t¿r¿d¿r. Bu 

nedenle, laboratuar koĸullarēndan ziyade saha koĸullarēnda ger­ekleĸtirilir (Russell, 

2017). 

2. Veri Toplama: Saha ­alēĸmalarē, veri toplama s¿recine odaklanēr. 

Araĸtērmacēlar, gºzlem, gºr¿ĸmeler, anketler, anketler, odak gruplarē veya diĵer veri 

toplama yöntemlerini kullanarak verileri toplarlar (Creswell, 2013). 

3. Katēlēmcē Gºzlem: Araĸtērmacēlar genellikle sahada etkileĸimde bulunur ve 

katēlēmcē gºzlem yaparlar. Bu, araĸtērmacēnēn sahadaki insanlar veya gruplarla 

etkileĸimde bulunarak daha fazla i­gºr¿ elde etmesini saĵlar (Merriam, 2014). 

4. Derinlemesine Araĸtērma: Saha ­alēĸmalarē, genellikle bir konunun 

derinlemesine incelenmesini saĵlar. Araĸtērmacēlar, karmaĸēklēĵē anlamak, detaylarē 

keĸfetmek ve belirli bir konuyu daha iyi anlamak i­in ayrēntēlē veri toplarlar (Miles 
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ve Huberman, 1994). 

5. Esneklik ve Deĵiĸkenlik: Saha ­alēĸmalarē, deĵiĸen koĸullara ve 

beklenmedik geliĸmelere uyum saĵlamayē gerektirebilir. Araĸtērmacēlar genellikle 

sahada esnek olmalē ve planlarēnē ihtiyaca gºre ayarlamalēdēr (Silverman, 2006). 

Saha ­alēĸmalarē, antropoloji, sosyoloji, psikoloji, coĵrafya, ­evre bilimleri, 

pazarlama, saĵlēk bilimleri ve daha bir­ok alanda kullanēlēr. Bu ­alēĸmalar, ger­ek 

d¿nya sorunlarēnē anlamak, toplumsal dinamikleri incelemek, politika geliĸtirmek, 

¿r¿n veya hizmet tasarlamak, k¿lt¿rel araĸtērmalar yapmak ve daha fazlasē i­in 

önemli bir kaynak teĸkil eder (Becker, 2007). 

 

3.2.Evren ve Örneklem 

Bu araĸtērmanēn evreni, Havran il­esine baĵlē olan ve Osmanlē Dönemiône ait 

mezar taĸlarēna ev sahipliĵi yapan, Çamdibi, Büyükdere  ve Temaĸalēk köylerini 

kapsamaktadēr. Bu kºylerde bulunan mezar taĸlarē, Osmanlē Dönemiônin tarihini, 

sanatēnē ve k¿lt¿rel mirasēnē yansētan ºnemli unsurlardēr. Araĸtērmanēn ºrneklemi, bu 

¿­ kºydeki se­ilmiĸ Osmanlē mezar taĸlarē ¿zerine odaklanmēĸ olup, bu taĸlarēn 

yazētlarē, tasarēmlarē, kullanēlan malzemeler ve iĸ­ilik gibi ºzelliklerini detaylē bir 

ĸekilde incelenmiĸtir. Ayrēca, bu mezar taĸlarēnēn bºlgenin sosyal, k¿lt¿rel ve dini 

yapēsēna dair saĵladēĵē bilgiler de deĵerlendirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Bu sayede, 

Osmanlē Dºnemi Havran Bölgesiônin tarihsel ve kültürel dinamikleri hakkēnda 

kapsamlē bir anlayēĸ elde edilmesi hedeflenmiĸtir. 

 

3.3.Veri Toplama Ara­larē ve Teknikleri 

Veri toplama aracē olarak fotoĵraf makinesi, not kaĵētlarē kullanēlmēĸtēr. 

Mezar taĸlarēnēn ­ekimi aĸamasēnda mezarlēklarēn ana giriĸ kapēsē referans alēnarak 

mezarlēĵēn alan daĵēlēmēna gºre yatay veya dikey bir sēra izlenmiĸtir. 

Mezar taĸlarēnēn incelenmesinde Transkripsiyon yºntemi kullanēlmēĸtēr. 

Transkripsiyon, bir yazēnēn veya metnin bir dildeki karakterlerini baĸka bir dildeki 

karakterlere veya sembollere ­evirme s¿recidir. ¥zellikle farklē alfabelere sahip 

diller arasēnda metin aktarēmē yaparken veya belirli bir sesin yazēlē dilde nasēl ifade 

edildiĵini gºstermek amacēyla kullanēlēr. Saha ­alēĸmasē neticesinde araĸtērma 
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kapsamēna alēnan mezar taĸlarēnēn transkripsiyon ­alēĸmasē araĸtērmacē tarafēndan 

geliĸtirilen form aracēlēĵē ile yapēlmēĸtēr. Transkripsiyon formu Ek-1 gºsterilmiĸtir. 

3.4. Verilerin  Toplanma Süreci 

Araĸtērma alanē olan Balēkesir ili, Havran ilçesinin, Çamdibi Mahallesi, 

Büyükdere Mahallesi ve Temaĸalēk Mahallesiôndeki mezar taĸlarēnēn incelenmesi 

için 01-30 Haziran 2023 tarihleri arasēnda gidilmiĸtir. Bu zaman aralēĵēnda bu 

mahallelerin (köylerin) mezarlēklarēndaki mezar taĸlarē fotoĵraflanmēĸtēr. 

 

3.5. Verilerin Analizi  

"Verilerin Analizi" bºl¿m¿nde, araĸtērmamēzēn temelini oluĸturan "Ek-1 

Transkripsiyon Formu"ndaki veriler detaylē olarak incelenmiĸtir. Her bir obje i­in 

belirlenen Katalog No ve Fotoĵraf No, araĸtērma s¿recindeki d¿zenin ve takibin 

saĵlanmasēnda ºnemli rol oynamēĸtēr. Objelerin "Bulunduĵu Yer" ve "Ait Olduĵu 

Kiĸi" bilgileri, onlarēn tarihsel ve k¿lt¿rel baĵlamēnē anlamamēza yardēmcē olmuĸtur. 

Ayrēca, her objenin "Tarih" ve "Malzeme" ºzellikleri, kullanēlan tekniklerin ve 

malzemelerin dºnemsel evrimini anlamak a­ēsēndan kritik ºnem taĸēmaktadēr. 

Analiz s¿recinde, "Teknik" ve "Yazē T¿r¿" bilgileri, eserlerin üretim süreçleri 

ve estetik ºzellikleri hakkēnda derinlemesine bilgi saĵlamēĸtēr. Her bir eserin 

"Kitabesi" ve "Gºrsel" ºĵeleri, metin ve gºrsel i­eriklerin birbirleriyle olan 

etkileĸimini ve bu etkileĸimin k¿lt¿rel anlamēnē ortaya koymuĸtur. "Transkripsiyon 

Metni" bºl¿m¿, eserler ¿zerindeki yazētlarēn detaylē bir ĸekilde ­ºz¿mlenmesini ve 

tarihsel baĵlamda yorumlanmasēnē m¿mk¿n kēlmēĸtēr. Son olarak, "Genel Bilgi" 

kēsmē ise, her bir eserin genel ºzellikleri ve araĸtērma kapsamēndaki ºnemi hakkēnda 

b¿t¿nc¿l bir bakēĸ a­ēsē sunmuĸtur. 

Bu analizlerin b¿t¿n¿, araĸtērmamēzēn objektiflerine ulaĸmada ve konu 

¿zerindeki anlayēĸēmēzēn derinleĸmesinde hayati bir role sahip olmuĸtur. Sonu­ 

olarak, bu verilerin analizi, ­alēĸmanēn temelini oluĸturmuĸ ve araĸtērmanēn genel 

sonu­larēna doĵrudan katkēda bulunmuĸtur. 
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4. BULGULAR VE YORUMLAR  

 

 

Araĸtērma sahasēnda deĵerlendirmeye alēnan 64 mezar taĸē, ­alēĸmanēn bu 

bºl¿m¿nde detaylē bir ĸekilde incelenmiĸ ve elde edilen bulgular ayrēntēlē bir ĸekilde 

sunulmuĸtur. Transkripsiyon formu içerinde ilgili mezar taĸē fotoĵrafēna da yer 

verilmiĸtir. Transkripsiyon formunda yer alan baĸlēklarēn a­ēklamalarē aĸaĵēda 

gºsterilmiĸtir. Katalog Numarasē: Her bir mezar taĸēna atfedilen, ºzg¿n ve ayrēcalēklē 

bir katalog numarasē, bu numara, araĸtērmacēlarēn ilgili eseri tanēmlamasēnda ve 

kataloglamasēnda esas alēnēr. 

Fotoĵraf Numarasē: Mezar taĸlarēnēn gºrsel belgelenmesinde kullanēlan, her 

bir fotoĵrafa ºzg¿ tanēmlayēcē bir numara. 

Bulunduĵu Yer: Mezar taĸēnēn yerleĸtiĵi coĵrafi konumu, kºy veya mahalle 

ismiyle detaylandēran bir tanēm. 

Ait Olduĵu Kiĸi: Mezar taĸēnēn ¿zerinde adē ge­en, ruhu ebediyete intikal 

etmiĸ ĸahsēn ismi ve soyismi. 

Tarih: Mezar taĸēnda kaydedilmiĸ, merhum veya merhumenin d¿nya hayatēnē 

terk ettiĵi zamanē ifade eden tarih. 

Malzeme: Mezar taĸēnēn imalatēnda kullanēlan ana maddeyi, onun esas 

malzemesini ifade eden kavram. 

Teknik: Mezar taĸēnēn ¿zerindeki yazē ve s¿slemelerin icrasēnda baĸvurulan 

sanatsal ve zanaatkârane yöntemler. 

Yazē T¿r¿: Mezar taĸēnda tercih edilen, dºnemin yazē sanatēnēn ºzelliklerini 

yansētan yazē stilinin niteliĵi. 

Kitabesi: Mezar taĸēnda yer alan, genellikle ºl¿mle ilgili bilgileri, tarihi ve 

kiĸisel notlarē barēndēran metin. 

Genel Bilgi: Mezar taĸēnēn fiziksel ºzelliklerini kapsamlē bir bi­imde 

a­ēklayan bilgiler; taĸēn durumu, formu, b¿t¿nl¿ĵ¿, yerleĸik olduĵu topraĵēn 

derinliĵi, ºl­¿leri ve diĵer ilgili ºzelliklerini i­eren a­ēklamalar. 

Araĸtērmada örnekleme dahil edilen mezar taĸlarēna ait katalog, daha ayrēntēlē 
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a­ēklamalarē ve ºrneklerine iliĸkin bulgular ĸu ĸekildedir: 

 

Katalog No: 1 Fotoĵraf No: 1 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Ayan Hacē Aliz©de 

Monl© Hacē Ali 

Tarih: H.1321-  M.1903/04 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Ķlah´ ente s¿bh©ni 

3- Recai minke gufrâni 

4- Veô l© tehuz bi- isyâni 

5- Ve kemmil külle noksâni 

6- Ayan Hacē Aliz©de 

7- Hacē Ali Monl© r¾huna 

8- El- Fâtiha Arabî sene 1321  

  
Fotoĵraf 1. Ayan Hacē Aliz©de Monl© 

Hacē Aliôye Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Sadece baĸ ĸahidesi bulunan mezarēn ĸahidesi saĵlam ve kitabesi 

gayet okunaklē bir ĸekildedir. Topraĵa gºm¿l¿ durumdadēr fakat zaman i­inde yeri 

deĵiĸtirilmiĸ veya saĵlamlaĸtērēlmēĸ olabilir. Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan 

ĸahide destarlē kavuk ĸeklinde bir baĸlēĵa sahiptir. Kitabe metni cetvellerle 

ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafē yaprak motifli bir s¿slemeye sahiptir. ñ Monl©ò 

ifadesinden de anlayacaĵēmēz gibi Ķsl©m´ bilimler ¿zerine sºz sahibi ait bir z©ttēr.  
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Katalog No: 2 Fotoĵraf No: 2 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hacē Ķbrahim Paĸa oĵlu 

Hacē Mehmed Ali Aĵa 

Tarih: H.1325-  M.1907/08 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû sene 1325 

2- Bu fenâ virmedi kamēm bek©da                 

isterim 

3- Vatan Yevm¿ô l kēy©m tahtôel liv©da 

isterim 

4- Ruhumu kabzetti ferman ile Azrail 

melek 

5- Kabrimi her daim ziyaret eyleyen 

ihvan 

6- Sure-i F©tihaôyē sizden fen©da 

isterim 

7- Hacē Ķbrahim Paĸa oĵlu  

8- Hacē Mehmed Ali Aĵa r¾huna  

9- Fâtiha 

 

 
Fotoĵraf 2. Hacē Ķbrahim Paĸa Oĵlu 

Hacē Mehmed Ali Aĵaôya Ait Mezar 

Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve kitabesi 

gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r fakat zaman 

i­inde yerinden oynayarak eĵik bir h©l almēĸtēr. Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan 

ĸahide destarlē kavuk ĸeklinde bir baĸlēĵa sahiptir. Kitabe metni cetvellerle 

ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafē yaprak motifli bir s¿slemeye sahiptir.  
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Katalog No: 3 Fotoĵraf No: 3 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hacē Ali Monl© 

zevcesi Emine Hatun 

Tarih: H.1316-  M.1898/99 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl Hayy 

2- Ķlah´ ente s¿bh©ni 

3- Recai minke gufrâni 

4- Veô l© tehuz bi- isyani 

5- Ve kemmil külle noksâni 

6- Hacē Ali Monl©   

7- Zevcesi Emine  

8- Hatun rûhuna Fâtiha 

9- Sene 1316  

 

 
Fotoĵraf 3. Hacē Ali Monl© Zevcesi 

Emine Hatunôa Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahidenin alēnlēk kēsmē dairesel bir ĸekle sahiptir. 

Alēnlēk kēsmēnda bitki motifli bir s¿sleme vardēr. Kitabe metni cetvellerle 

ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 4 Fotoĵraf No: 4 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hacē H¿seyin zevcesi 

Hacē ¦mm¿han 

Tarih: H.1322-  M.1904/05 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû sene 1322  

2- Ķlah´ ente sübhâni 

3- Recai minke gufrâni 

4- Veô l© tehuz bi- isyani 

5- Ve kemmil külle noksâni 

6- Hacē Halil Aĵa oĵlu   

7- Hacē H¿seyin zevcesi  

8- Hacē ¦mm¿han r¾huna F©tiha 

 

 
Fotoĵraf 4. Hacē H¿seyin Zevcesi Hacē 

¦mm¿hanôa Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Bu baĸ ĸahidesi topraĵa gºm¿l¿ deĵildir. Mezarēn yanēna devrilmiĸ 

veya zaman i­inde buraya taĸēnmēĸ olabilir. ķahide saĵlam ve kitabesi gayet 

okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Dikdörtgen bir gövdesi bulunan 

ĸahidenin alēnlēk kēsmē dairesel bir ĸekle sahiptir. Alēnlēk kēsmēnda bitki motifli bir 

s¿sleme vardēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi 

bir süsleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 5 Fotoĵraf No: 5 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Ķmam Molla H¿seyin 

zevcesi Cemile 

Tarih: H.1340-  M.1921/1922 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû 1340 

2- Ey meded bulunmadē 

3- Emr©zēmēn çâresi 

4- Bu gen­ yaĸēmda meĵer 

5- Ķmiĸ vadesi 

6- Ķmam Molla H¿seyin zevcesi 

7- Cemile rûhuna Fâtiha 

 

 
Fotoĵraf 5. Ķmam Molla H¿seyin 

Zevcesi Cemileôye Ait Mezar Taĸē 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide tepe noktasēna doĵru sivri bir kemer ĸekli 

almaktadēr. Alēnlēk kēsmēnda ­i­ek ve yaprak motifli bir s¿sleme vardēr.  Kitabe 

metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru 

yoktur. 
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Katalog No: 6 Fotoĵraf No: 6 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Kadē oĵlu Mehmed Ali 

zevcesi Emine 

Tarih: H.1327-  M.1909/1910 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû sene 1327 

2- M¿yesser oldē bana ĸeh©det 

3- Ķlah´ sen n©sib eyle saâdet 

4- Bulam t©ki Ras¾lullahôtan ĸef©at  

5- Kadē oĵlu Mehmed Ali  

6- Zevcesi Emine rûhuna 

7- Fâtiha 

 

 
Fotoĵraf 6. Kadē Oĵlu Mehmed Ali 

Zevcesi Emineôye Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r fakat 

arkaya doĵru eĵimlidir. Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide tepe noktasēna 

doĵru sivri bir kemer ĸekli almaktadēr. Alēnlēk kēsmēnda ­i­ek ve yaprak motifli bir 

s¿sleme vardēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi 

bir süsleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 7 Fotoĵraf No: 7 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Siret oĵlu Halil 

kerimesi Fatma 

Tarih: H.1218-  M.1803/1804 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Doymayub gen­liĵine ­¿nki 

3- Oldē n©mur©d rahmete m¿st©ĵrak   

4- Ķd¿b anē Rabb¿ôl- ibâd 

5- Siret oĵlu Halil  

5- Kerimesi merhume 

6- Fatma kadēn ruh 

7- Ķ­¿n el- Fâtiha 

8- Sene 1218  

 

 
Fotoĵraf 7. Siret Oĵlu Halil Kerimesi 

Fatmaôya Ait Mezar Taĸē 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r fakat 

zaman i­inde yerinden oynayarak eĵik bir h©l almēĸtēr. Dikdºrtgen bir gºvdesi 

bulunan ĸahide hotoz tarzē bir baĸlēĵa sahiptir. Baĸlēk kēsmēnda g¿l ve yaprak 

motifli s¿slemeler vardēr. Ayrēca boyunluk kēsmēnda da yine ­i­ek motifli bir 

s¿sleme bulunmaktadēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda 

herhangi bir süsleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 8 Fotoĵraf No: 8 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Kani oĵlu Hasan Aĵa 

kerimesi Aiĸe 

Tarih: H.1327-  M.1909/10 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Âh mine-l mevt sene 1327  

2- Cihana doymadē canēm 

3- Ecel aldē giribanēm (keribanēm) 

4- Böyle emr itdi Yezd©nôēm 

5- Kani oĵlu Hasan Aĵa kerimesi 

6- Aiĸe kadēn r¾huna 

7- Fâtiha 

 

 
Fotoĵraf 8. Kani  Oĵlu Hasan Aĵa 

Kerimesi Aiĸeôye Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r fakat 

arkaya doĵru eĵimlidir. Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide tepe noktasēna 

doĵru sivri bir kemer ĸekli almaktadēr. Alēnlēk kēsmēnda kēvrēm yaprak motifli bir 

s¿sleme vardēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda yaprak 

motifli s¿sleme vardēr. 
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Katalog No: 9 Fotoĵraf No: 9 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Kara H¿seyin oĵlu 

Ķsmail Aĵa 

Tarih: H.1316-  M.1898/99 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû 

2- Ziyaretten murâd  

3- Bir duadēr bug¿n bana 

4- Ķse yarēn sanadēr 

5- Kara H¿seyin oĵlu Ķsmail 

6- Aĵaônēn r¾huna Fatiha 

7- Fi 15 ķevval sene 1316  

  

 
Fotoĵraf 9. Kara H¿seyin Oĵlu Ķsmail 

Aĵaôya Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide destarlē kavuk ĸeklinde bir baĸlēĵa sahiptir. 

Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme 

unsuru yoktur. 
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Katalog No: 10 Fotoĵraf No: 10 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: el- Hac Mustafa ibn- ül 

Hac Muhammed 

Tarih: H.1216-  M.1801/02 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Fen©dan bek©ya eyledi rēhlet  

3- Ķde kabrini Hakk ravza-i cennet 

4- Veli Beĸe oĵlu merhum 

5- el- Hâc Mustafa ibn- ül Hac  

6- Muhammed ruhiçün Fâtiha 

7- Sene 1216 

 

 

 
Fotoĵraf 10. El- Hac Mustafa Ķbn- ül 

Hac Muhammedôe Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahidenin baĸlēk kēsmē 

kērēktēr. Kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa 

gºm¿l¿d¿r fakat zaman i­inde yerinden oynayarak eĵik bir h©l almēĸtēr. Kitabe 

metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir süsleme yoktur. 
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Katalog No: 11 Fotoĵraf No: 11 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Muhammed ibn-i Veli  

Tarih: H.1206-  M.1791/92 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- El ­ek¿b biôl- cümleden itdim 

bek©ya rēhleti  

3- Terk idüp geriye mal mülkü devleti 

4- Kim gelüb kabrim ziyaret eyleyen 

ihvanēmēz 

5- Okuyalar ruhum içün kul huvallâh 

ayeti  

6- Merhum Muhammed ibn-i Veli  

7- Ruhiçün Fatiha 

8- Sene1206   

 

 
Fotoĵraf 11. Muhammed ibn-i Veliôye 

Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve kitabesi 

gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. Dikdºrtgen 

bir gövdesi bulunan ĸahide destarlē kavuk ĸeklinde bir baĸlēĵa sahiptir. Kitabe metni 

cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 12 Fotoĵraf No: 12 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Dombaycē Hasan ¢avuĸ 

Tarih: H.1297-  M.1879/80 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Ziyaretten murad bir du©dēr   

3- Bug¿n bana ise yarēn sanadēr 

4- Merhum dombaycē Hasan 

5- ¢avuĸ r¾huna el- Fatiha 

6- Sene 1297 

 

 

 
Fotoĵraf 12. Dombaycē Hasan ¢avuĸôa 

Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdörtgen bir gövdesi bulunan ĸahide b¿y¿k ihtimalle sonradan konulan bir 

baĸlēĵa sahiptir. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda 

herhangi bir süsleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 13 Fotoĵraf No: 13 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hacē Monl© oĵlu 

Mehmed kerimesi Zehra Hanēm 

Tarih: H.1316-  M.1898/1899 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Sene 1316 

2- Ķlah´ ente s¿bh©ni 

3- Recai minke gufrâni 

4- Veô l© tehuz bi- isyani 

5- Ve kemmil külle noksâni 

6- Hacē Monl© oĵlu Mehmed 

kerimesi   

7- Zehra Hanēmô ēn r¾huna F©tiha 

 

 
Fotoĵraf 13. Hacē Monl© Oĵlu Mehmed 

Kerimesi Zehra Hanēmôa Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahidenin alēnlēk kēsmē dairesel bir kemer ĸekline 

sahiptir. Alēnlēk kēsmēnda ­i­ek ve yaprak motifli bir s¿sleme vardēr. Kitabe metni 

cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 14 Fotoĵraf No: 14 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hacē Halil oĵlu Mustafa 

Tarih: H.1262-  M.1845/46 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Beni kēl maĵfiret ey Rabb-i 

Yezdân 

3- Bi hakkē arĸ-ē ©zam nur-u Kurô©n 

4- Gelüb kabrimi ziyaret iden ihvân 

5- Ķdeler ruhuma bir F©tiha ihs©n 

6- Hacē Halil oĵlu Mustafa r¾huna 

7- Fâtiha sene 1262 

  

 

 
Fotoĵraf 14. Hacē Halil Oĵlu Mustafaôya 

Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdörtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide destarlē bir baĸlēĵa sahiptir. Kitabe metni 

cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 15 Fotoĵraf No: 15 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Semerci oĵlu Mehmed 

kerimesi Ümmühân 

Tarih: H.1308-  M.1890/91 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Yâ ilah´ gelmiĸim div©nēna 

rahmet id bana 

3- L¿tf¾nla meskenim kēl bana 

cennet 

4- Serteser yakdē v¿c¾dum ­are 

olmadē bana  

5- Semerci oĵlu Mehmed kerimesi 

Ümmühân rûhuna 

6- Fâtiha sene 1308 

 

 
Fotoĵraf 15. Semerci Oĵlu Mehmed 

Kerimesi ¦mm¿h©nôa Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide tepe noktasēna doĵru sivri bir kemer ĸekli 

almaktadēr. Alēnlēk kēsmēnda ­i­ek ve yaprak motifli bir s¿sleme vardēr. Kitabe 

metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru 

yoktur. 
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Katalog No: 16 Fotoĵraf No: 16 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hacē Mehmed Aĵa 

zevcesi Fatma Hanēm 

Tarih: H.1305-  M.1887/88 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Ąh mineôl-mevt 

2- Ziyaretten murad bir duadēr 

3- Bug¿n bana ise yarēn sanadēr 

4- Hacē Veli oĵlu Hacē Mehmed Aĵa  

5- Zevcesi Fatma Hanēm r¾huna 

6- Fâtiha sene 1305 

 

 

 
Fotoĵraf 16. Hacē Mehmed Aĵa Zevcesi 

Fatma Hanēmôa Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdörtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide tepe noktasēna doĵru sivri bir kemer ĸekli 

almaktadēr. Alēnlēk kēsmēnda kēvrēm yaprak motifli bir s¿sleme vardēr. Kitabe 

metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru 

yoktur. 
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Katalog No: 17 Fotoĵraf No: 17 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Semerci oĵlu Mehmed 

Tarih: H.1315-  M.1897/98 Malzeme: Mermer  

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl Hayy  

2- Aĵlayub zâr eyleme mevtimle ey 

evlâd-ē m©der 

3- Bu fenâya emr-i haktēr pes 

gelenler hep gider 

4- Cennet-¿l meôva deĵil mi ehl-i 

im©nēn yeri 

5- Rah-ē cennettir mezarēm doĵru 

meôvaya gider 

6- Semerci oĵlu Mehmed rûhuna 

7- Fâtiha sene 1315 

 

 

 
Fotoĵraf 17. Semerci Oĵlu Mehmedôe 

Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Bu baĸ ĸahidesi topraĵa gºm¿l¿ deĵildir. Baĸka bir mezarēn ­evre 

duvarēna dayalē vaziyette durmaktadēr. ķahide saĵlam ve kitabesi gayet okunaklē 

bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide destarlē 

bir baĸlēĵa sahiptir. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda 

herhangi bir süsleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 18 Fotoĵraf No: 18 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Semerci zevcesi Emine 

Tarih: H.1321-  M.1903/04 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû 1321  

2- Ziyaretten murad bir duadēr 

3- Bug¿n bana ise yarēn sanadēr 

4- ķekviranôdan Semerci zevcesi 

5- Emine rûhuna Fâtiha 

 

 
Fotoĵraf 18. Semerci Zevcesi Emineôye 

Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi:  Bu baĸ ĸahidesi topraĵa gºm¿l¿ deĵildir. Baĸka bir mezarēn ­evre 

duvarēna dayalē vaziyette durmaktadēr. ķahide saĵlam ve kitabesi gayet okunaklē 

bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahidenin alēnlēk 

kēsmē sivri bir ĸekline sahiptir. Alēnlēk kēsmēnda kēvrēm yaprak motifli bir s¿sleme 

vardēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir 

süsleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 19 Fotoĵraf No: 19 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hacē Ķbrahim oĵlunun 

kerimesi Fatma 

Tarih: H.1215-  M.1800/01 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´  

2- Tēfl iken hayf© iriĸdi 

3- V©desi aĵladē kan ata- 

4- sēyla anasē n¾ĸ 

5- Ķd¿b câm-ē ecel peym©nesi 

6- Siret oĵlu Hacē Ķbrahim 

7- oĵlunun kerimesi Fatma r¾huna 

8- El- Fâtiha sene 1215  

 
Fotoĵraf 19. Hacē Ķbrahim Oĵlunun 

Kerimesi Fatmaôya Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide hotoz tarzē bir baĸlēĵa sahiptir. Baĸlēk 

kēsmēnda g¿l ve yaprak motifli s¿slemeler vardēr. Ayrēca boyunluk kēsmēnda da 

takēyē andēran bir s¿sleme bulunmaktadēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr. 

Kitabenin hemen ¿st¿nde yine g¿l ve yaprak motifli, kitabenin etrafēnda da yine 

yaprak motifli s¿sleme unsurlarē vardēr. ¢alēĸmamēzēn s¿sleme a­ēsēndan en 

gºrkemli ĸahidesidir.  

 

  



65 

 

Katalog No: 20 Fotoĵraf No: 20 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Hafēz Ali Efendi 

kerimesi Ümmühan 

Tarih: H.1333-  M.1914/15 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Ąh mineôl-mevt 

2- Kabrimi ziyaret iden ihvan 

3- Ķdeler ruhuma Fâtiha ihsan 

4- Hacē Halil oĵlu  

5- Hafēz Ali Efendi 

6- Kerimesi Ümmühân  

7- Rûhuna Fâtiha 1333 

 

 
Fotoĵraf 20. Hafēz Ali Efendi Kerimesi 

¦mm¿hanôa Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide ¿­gen ĸeklinde bir alēnlēĵa sahiptir. Alēnlēk 

kēsmēnda yaprak motifli s¿slemeler vardēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve 

kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru yoktur. 
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Katalog No: 21 Fotoĵraf No: 21 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Uzun oĵlu Hacē Ķsmail     

kerimesi Emine 

Tarih: H.1296-  M.1878/79 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Bakub geçme ricam budur 

3- Ey Muhammed ümmeti 

4- Uzun oĵlu Hacē Ķsmail   

5- Kerimesi Emine rûhuna 

6- Fâtiha sene 1296 

 

 

 
Fotoĵraf 21. Uzun Oĵlu Hacē Ķsmail 

Kerimesi Emineôye Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide tepeye doĵru sivri bir kemer ĸekli 

almaktadēr. Alēnlēk kēsmēnda kēvrēm yaprak motifli bir s¿sleme vardēr. Kitabe 

metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda herhangi bir s¿sleme unsuru 

yoktur. 
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Katalog No: 22 Fotoĵraf No: 22 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Kavēkz©de Hacē H¿seyin 

Aĵa 

Tarih: H.1325-  M.1907/08 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- H¿veôl B©k´ 

2- Ķlah´ ente s¿bh©ni 

3- Recai minke gufrâni 

4- Veô l© tehuz bi- isyani 

5- Ve kemmil külle noksâni 

6- Kavēkz©de Hacē  

7- H¿seyin Aĵa r¾huna F©tiha 

8- Sene 1325  

 

 

 
Fotoĵraf 22. Kavēkz©de Hacē H¿seyin 

Aĵaôya Ait Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide destarlē kavuk ĸeklinde bir baĸlēĵa sahiptir. 

Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda yaprak motifli bir 

s¿sleme unsuru vardēr. 
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Katalog No: 23 Fotoĵraf No: 23 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Kavēkz©de Hacē H¿seyin 

Aĵa mahdumu Hacē Mustafa Aĵa 

Tarih: H.1328-  M.1910/11 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Talik 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû sene 1328 

2- Gºzyaĸēyla sºyle 

3- Tarihini mezarēm taĸēna 

4- Kērk yaĸēnda ecel  

5- Geldi h©lime yok ©ĸina 

6- Hasret gittim ĸu cihanda 

7- Taĸ dikildi baĸēma 

8- Elveda olsun oĵul 

9- Kēz zevcle yoldaĸēma 

10- Ķki kºrpe kuzularēm 

11- Gelsin kabrim baĸēna 

12- Okusunlar ¿­ Ķhl©s 

13- Ķle bir F©tiha r¾huma 

14- Eĸraftan Kavēkz©de 

15- Hacē H¿seyin Aĵa mahdumu 

16- Hacē Mustafa Aĵa 

17- Rûhuna el- Fâtiha 

 

 
Fotoĵraf 23. Kavēkz©de Hacē H¿seyin 

Aĵa Mahdumu Hacē Mustafa Aĵaôya Ait 

Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide destarlē kavuk ĸeklinde bir baĸlēĵa sahiptir. 

Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda yaprak motifli bir 

s¿sleme unsuru vardēr. ¢alēĸmamēzdaki en uzun kitabeye ve uzunluĵa sahip olan 

ĸahidedir. Sade fakat bu yºn¿yle gºrkemlidir.  
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Katalog No: 24 Fotoĵraf No: 24 

Bulunduĵu Yer: Havran Çamdibi 

Mezarlēĵē 

Ait Olduĵu Kiĸi: Kavēkzade Hacē Mustafa 

Aĵa zevcesi Muhsine Hanēm 

Tarih: H.1329-  M.1911 Malzeme: Mermer 

Teknik: Kabartma Yazē T¿r¿: Sülüs 

Kitabesi:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1- Hû 

2- G¾lĸen-i ºmr¿m¿ ecel kēldē har©b 

3- Nev- nih©l iken tenim oldē tûrab 

4- Ya Râb Muhammed aĸkēna itme 

azap 

5- C¿rm¿m¿ afv et duamē m¿stec©b  

6- Kavēkzade Hacē Mustafa 

7- Aĵa zevcesi Muhsine Hanēm 

8- Rûhuna Fâtiha sene 1329 

 

 
Fotoĵraf 24. Kavēkzade Hacē Mustafa 

Aĵa Zevcesi Muhsine Hanēmôa Ait 

Mezar Taĸē 

 

 

Genel Bilgi: Mezarēn sadece baĸ ĸahidesi bulunmaktadēr. ķahide saĵlam ve 

kitabesi gayet okunaklē bir ĸekilde g¿n¿m¿ze ulaĸmēĸtēr. Topraĵa gºm¿l¿d¿r. 

Dikdºrtgen bir gºvdesi bulunan ĸahide nergis ĸeklinde bir baĸlēĵa sahiptir. 

Baĸlēĵēn hemen altēnda saĵ ve solda olmak ¿zere kēvrēm yaprak motifli bir s¿sleme 

vardēr. Kitabe metni cetvellerle ayrēlmēĸtēr ve kitabenin etrafēnda yaprak motifli bir 

s¿sleme vardēr. 

 

  










































































































